
72 
das,) sumamente difícil conseguir ol número comparativas 
diminuto de remeros para 60 o 70 canoas, será por cierto ¡mi 
sible conseguir los necesarios al desarrollo futuro del comal 

Por esta razón ul mejoramiento de la via actual se j 
indispensable, pues de otro modo, ni el Gomercio ni la iudail 
podrán progresar. 

Por medio de la construcción do planos inclinados se • 
den emplear buques de capacidad de 30 toneladas, mit-ntrasi 
por el actual sistema, difícilmente cargan las canoas Si neladi 

La apertura de un oaual pata la navegación en i¡uadel 
márjenes y la construcción de compuertas en los puntos man 
propiados ofrecería sin duda el medio mas perfecto de coiuaajj 
cion; pero el diminuto comercio actual y su porvenir poco he 
güeno, a menos que el Uobiemo boliviano facilite a! luismotM 
po las comunicaciones en el interior del país, no guardan dea 
gun modo proporción con los euormes gastos proveniente Je 
construcción de semejante canal. 

No podemos pues aconsejar por ahora la ejecución de 
empresa tan grandiosa. 

Entre todos los proyectos, el que se refiere al establ 
miento de la navegación a vapor en el bajo-Madera y en el 1 
moré, l igando estas dos líneas por medio de una navegacium 
barcos pequeños y superando las cachuelas por medio de pía. 
inclinados, os el que ofrece mayores ventajas. 

Siendo la tripulación de los barcos apenas de 175 h 
bren, la población indíjena del Beni que hoi se destruyera 
moralmente en una navegación infructífera, podrá volvtfl 
ocupaciones acostumbradas de la agricultura e industria. 

A pesar de que tanto los gastos de construcción, conw 
flete, en una via férrea, sean mayores que los qua se harían 
un camino macadamizado, aún así preferimos la primera, I 
dida la mayor facilidad para conservarla. 

En todocasO; pero principalmente si la nueva via <le 
municacion fuese una de ¡as dos úl t imas, será indispensable 
Ionizar aquellas rejfonei, hasta ahora incultas, con el objeto 
producir en el mismo lugar los artículos alimenticios \<M 
sustento de loa trabajadores y de.las bestias. 

De todas esta» consideraciones so deduce fácilnienfa; 
entre todos los proyectos enunciados, el cuarto es el qut¡ u* 
recomienda. 

It iode Janeiro , Mayo 20 de 18G9. 
Jone y ¿•'rancisco KfUer, 

DIEGO GARCIA 

DiSCÜBRIDOR DEL RJO DE U PLATA 

POH 

MANUEL KÍCARPO TRELLES 

BUENOS ATBES 
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DIEGO GARCIA 
P R I M E R 

DESCUBRIDOR DEL RIO DE LA PLATA (1) 

I . 

U n interesante ar t í cu lo de cr í t ica h i s tór ica , s o 
bre la persona y v i ages de J u a n D í a z de Sol i s , h a 
dado á luz el señor L a m a s , en el t o m o p r i m e r o d e 
la Revista del Rio de la Plata, p r o p o r c i o n á n d o n o s 
la ocasión de estudiar los d o c u m e n t o s au tént i cos y 
las aserciones de los h istor iadores , en c u a n t o se r e 
fieren á la da ta del descubr im ien to de nues t ro r io , 
punto que n o h a s ido comp le tamente es tud iado , n i 
por los cronistas, n i po r n i n g u n o de los escr i tores 
contemporáneos que de él se h a n ocupado con m a s 
detenimiento. 

Estos h a n ten ido á la v i s ta y h a n p o d i d o e s t u 
diar los documentos re lat ivos , q u e X a v a r r e t e d i o á 

1—Escribimos los dos primeros capítulos de este trabajo, en 1871, con motivo 
del estudio del Dr . LáiuaR, quedando desde entonces suspendido hasta el pre
sente, en que lo terminamos, movidos por la publicación del Sr. Fregeiro. 



l u z en su preciosa co lecc ión; pero ninguno les ha 
d a d o toda la impor tanc ia q u e rea lmente tienen, 
c o m o base ú n i c a fehac iente , hasta ahora , para la 
ver i f icac ión d e las aseveraciones de los cronistas. 

D e b e creerse q u e N a v a r r e t e los cons ideró sufi
c ientes, por sí solos, para inu t i l i za r la da ta del pri
m e r descubrimiento a t r ibu ido á Sol is , f i j a d a en 
1 5 1 2 ; porque, en caso contrar io , los habría hecho 
expresamente valer, c omentándo lo s con ese objeto. 

El señor Lamas, j u s t a m e n t e e m p e ñ a d o e n pro
d u c i r la l u z sobre el hecho q u e debe l lenar la pri
m e r a p á g i n a de nuestra h is tor ia , t oma e n conside
ración el v a l o r de las autor idades y tes t imon ios que 
c o n v o c a á su cer tamen , pero s in a lcanzar el escla
rec imiento deseado, d e j a n d o el hecho envuelto, 
c o m o estaba, entre sombras y dudas . 

E s t o p r o v i e n e á nuestro j u i c i o , de q u e el enten
d i d o crítico h a dado , en esta ocasión, m a s impor
tancia á las afirmaciones de a l g u n o s cronistas , que 
á los d o c u m e n t o s autént icos pub l icados po r X a v a r -
rete y c o m p l e m e n t a d o s por V a r n h a g e n . 

Y en efecto, si en v e z de considerar los q u e (lió 
á l u z el primero, c o m o s imp les comproban tes déla 
espedic ion de 1 5 1 5 , los aprec iamos desde el punto 
d e v i s ta de l pre tend ido descubr imiento d e 1 5 1 2 por 
J u a n D i a z d e Sol is , su e x a m e n nos proporciona 
sobrados e lementos para salir d e dudas . 

L o p r i m e r o q u e se adv ier te en ellos, estudián
do los en ese sent ido , es la carencia abso lu ta de la 

mas m í n i m a re ferenc ia á d i c h o descubr imiento , 
como i n d u d a b l e m e n t e l a con tendr ían si hub iese 
tenido lugar . 

Le jos d e contener la , los d o c u m e n t o s r echazan 
semejante supos ic ión . 

A'ienen encabezados , n a d a m e n o s que por el i n s 
trumento f u n d a m e n t a l de l a e m p r e s a : po r el a s i en 
to que h i z o el r e y con su p i l o to m a y o r J u a n D i a z 
de Solis, en 2 4 de N o v i e m b r e de 1 5 1 4 , pa ra ir con 
tres naves , « á las espa ldas de la t ierra d o n d e a g o 
ra está P e d r o A l ú a s , m i cap i tán genera l y g o b e r 
nador de Cast i l la del O r o , y d e al l í ade lante ir 
descubriendo po r las d ichas espa ldas de Cast i l la de l 
Oro mi l y setecientas l e g u a s é m a s si pud iéredes , 
contando desde la r a y a é demarcac ión que v á pol
la punta d e la d i cha Cast i l la de l O r o adelante , de 
h que no se ha descubierto hasta agora, con tanto q u e 
no toquéis en costa a l g u n a de las t ierras q u e p e r 
tenecen á la corona real de P o r t u g a l , so p e n a 
de muerte y p e r d i m i e n t o de b ienes para nuestra 
cámara, po rque nues t ra v o l u n t a d es que lo a s e n 
tado é cap i tu lado entre estos r e y n o s y los r e y n o s 
de P o r t u g a l se g u a r d e y c u m p l a m u y en tera 
mente n 

L a s i m p l e lectura d e este c la r í s imo pe r í odo , 
desvanece toda oscur idad . C o m p l e t a m e n t e esc luye 
la idea de descubr im ien to a l g u n o anter ior á la f e 
cha del as iento, p o r las espa ldas de Cast i l la de l 
Oro, en t ierras q u e pertenec iesen á la corona d e 
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C a s t i l l a s e g ú n l a l í n e a d e d e m a r c a c i ó n acordada 
c o n P o r t u g a l . E l o b j e t o p r i n c i p a l d e l a e s p e d i c i o u , 
e r a d e s c u b r i r l o q u e se p u d i e s e d e l o q u e n o estaba 
d e s c u b i e r t o h a s t a e n t o n c e s , desde la raya é demarca-
don que vá por la punta de la dicha Castilla del Oro 
adelante. E s t o e s e v i d e n t e . 

V a m o s á d e m o s t r a r a h o r a , c o n d o c u m e n t o s au
t é n t i c o s , d o n d e se e n c o n t r a b a , p o c o m a s ó menos , 
la punta d e C a s t i l l a d e l O r o p o r d o n d e i b a la raya 
é demarcación. 

E l t í t u l o d e c a p i t á n g e n e r a l y g o b e r n a d o r d e la 
p r o v i n c i a d e C a s t i l l a d e l O r o , e s p e d i d o e n 1 5 1 3 á 
P e d r a r i a s D a v i l a , n o s m u e s t r a , t a n a p r o x i m a d a 
m e n t e c o m o p u e d e d e s e a r s e , l a o s t e n s i ó n d e aquel la 
p r o v i n c i a , 

« D o n F e r n a n d o e t c . — P o r c u a n t o á n u e s t r o se
ñ o r h a p l a c i d o q u e p o r m a n d a d o d e l a s e r e n í s i m a 
r e y n a , m i m u i c a r a y m u i a m a d a h i j a , é m i ó , se 
h a n d e s c u b i e r t o a l g u n a s i s l a s é t i e r r a s q u e hasta 
a g o r a e r a n i n n o t a s , é e n t r e e l l a s u n a m u i g r a n d e 
p a r t e d e t i e r r a q u e f a s t a a q u í s e h a l l a m a d o T i e r r a -
firme, é a g o r a m a n d a m o s q u e s e l l a m e Castilla del 
Oro, y e n e l l a h a h e c h o n u e s t r a g e n t e u n as iento 

e n e l g o l f o d e U r a b á , q u e e s e n l a p r o v i n c i a d e l D a -
r i e n , q u e a l p r e s e n t e se l l a m a l a p r o v i n c i a d e A n 
d a l u c í a l a N u e v a , é e l p u e b l o s e d i c e S a n t a M a r í a 
d e l A n t i g u a : e s m i m e r c e d é v o l u n t a d 
p o r l a p a r t e q u e á m i t o c a é a t a ñ e , q u e v o s e l d i 
c h o P e d r a r i a s D á v i l a t e n g á i s p o r n o s y e n n u e s t r o 

nombre l a g o b e r n a c i ó n é c a p i t a n í a g e n e r a l d e t o d a 
]a g e n t e é n a v i o s q u e a g o r a v a n e n l a d i c h a a r m a 
da, é a s í m i s m o d e l a q u e e s t á ó e s t u v i e r e ó f u e r e 
de a n u í a d e l a n t e á l a d i c h a t i e r r a d e C a s t i l l a d e l 
Oro, con tanto que no se entienda ni comprenda en ella 
la provincia de Veragua, c u y a g o b e r n a c i ó n p e r t e n e c e 
al a l m i r a n t e d o n C i e g o C o l o n p o r l a h a b e r d e s c u 
bierto e l a l m i r a n t e s u p a d r e p o r s u p e r s o n a , ni la 
tierra que descubrieron Vicente YaTicz Pinzón c Juan 
Díaz de Solis, ni la provincia de Paria c o n l a t i e r r a 
que n o s le m a n d a r e m o s j u n t a r , p o r q u e e s t a s d o s 
partes d e t i e r r a á c a u s a d e e s t a r m u i l e j o s d e d o n 
de v o s h a b é i s d e r e s i d i r , n o l a s p o d i a d e s g o b e r n a r 
en n i n g u n a m a n e r a , c o m o c o n v e r n i a á n u e s t r o s e r 
vicio é á l a b u e n a g o b e r n a c i ó n d e e l l a s , y á e s t a 
causa se h a b r á n d e p r o v e e r p a r a e s t a s d o s p a r t e s 
otros g o b e r n a d o r e s p o r s í , » e t c . 

Se v é p o r e s t e d o c u m e n t o q u e l a g r a n p a r t e d e 
tierra q u e h a s t a e n t o n c e s se había l l a m a d o T i e r r a -
firme, y q u e el r e y m a n d a b a s e l l a m a s e e n a d e l a n t e 
Cast i l la d e l O r o , comprendía, á m a s d e la p r o v i n 
cia d e V e r á g u a , l a d e l D a r i e n , l a d e P á r i a , y la 
tierra que descubrieron Vicente Yancz Pinzón 6 Juan 
Diaz de Solis. 

E s b i e n c o n o c i d a la s i t u a c i ó n d e l a s t r e s p r o v i n 
cias m e n c i o n a d a s ; p e r o c o n v i e n e á n u e s t r o p r o p ó 
sito, l o c a l i z a r d e u n a m a n e r a a u t é n t i c a l a p a r t e q u e 
d e s c u b r i e r o n P i n z ó n y S o l i s , s o b r e d i c h a T i e r r a -
firme. 
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E n la p r o v i s i ó n seña lando escudo de a r m a s á los 
descendientes d e los P i n z o n e s y otros descubrido
res, da tada en 1519, se v é cua l era l a par te que 
descubr ieron P i n z ó n y Sol is . 

D i c e así lo conducente á nues t ro ob j e to . 
ce P o r cuan to por par te de v o s J u a n Rodr íguez 

M a f r á , nues t ro p i lo to , é G i n e s M u r i ó , nues t ro ca
pe l lán , é D i e g o M a r t i n P i n z ó n , é A l v a r o A l fonso 
Nor tes , é J u a n P i n z ó n , é A l f o n s o G o n z á l e z , ve
c inos v natura les de la v i l l a de P a l o s , n o s f u é fecha 

•/ 9 
relación, q u e M a r t i n A l f o n s o P i n z ó n , é V i c e n t e Y a -
ñes P i n z ó n , é A n d r é s G o n z a l e z T ^ i n z o n é D i e g o de 
L e p e é M i g u e l A l f o n s o , capi tanes , vues t ros abuelos 
é padres y t íos y h e r m a n o s , e n c ierto y i a g e , jornada 
y a r m a d a que los l l e ves Cató l i cos de g lo r iosa me
mor ia , nuestros abuelos , q u e h a y a n santa gloria, 
m a n d a r o n i n v i a r á c ierto descubr im ien to d e que 
d iz f u é por cap i tán g e n e r a l el a lm i ran te d o n Cris
tóbal C o l o n en descubr im ien to de la is la Española 
y e n otras islas, y después en otro cierto descubri
miento que fué á la costa de las Perlas, en cierto 
asiento q u e con ellos y a l g u n o s de voso t ros fué 
tratado por el m u i reverendo en Cr i s to P a d r e don 
J u a n Rodríguez de Fonseca , a rzob i spo de Rosano, 
ob ispo de B u r g o s del nues t ro conse jo , por man
d a d o d e los d ichos Cató l i cos R e y e s , e n q u e se 
o f rec ieron d e a r m a r tres n a v i o s á s u costa pura 
ir á cierto descubrimiento á la Tierra-firme, con los 
cuales diz que descubrieron seiscientas leguas de tierra 
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firme c hallaron el gran rio y el Brasil, y rescataron 
con ciertos indios de la dicha Tierra-firme oro y per
las,» etc. 

No debe estrañarse que e n este d o c u m e n t o n o 
aparezca el n o m b r e de Sol is , p o r q u e se trataba solo 
de los servicios de los P i n z o n e s , para c u y a f a m i l i a 
era el escudo de a r m a s de q u e se hacia grac ia , y la 
naturaleza de l a sun to n o p e r m i t í a i n t roduc i r e n él 
otros nombres q u e los de los causantes de tal g r a 
na acordada á sus descendientes . 

Queda p u e s demos t rado , de la m a n e r a m a s e v i 
dente, que la espedic ion q u e asociados h ic ieron 
Vicente Y a ñ e z P i n z ó n y J u a n D i a z de Sol i s , t u v o 
por objeto e l rescate en la r e n o m b r a d a Costa de las 
Perlas, y q u e en e l la recorr ieron seiscientas leguas 
>/• Iierra firme y hallaron el gran rio y el Brasil. 

Por all í , pues , sobre la t ierra que los d e s c u b r i d o -
ros llamaron c on el n o m b r e de l pa lo de t in te q u e 
produce, ent re el gran rio, c u y o n o m b r e o m i t i m o s 
por no o fender al lector, y el cabo m a s or ienta l de 
nuestro cont inente , p o r a l l í , l eguas m a s ó m e n o s , 
iba la raya c demarcación y se encontraba la punta 
de la gran p r o v i n c i a de Cast i l la del Oro. 

L a veri f icación q u e h e m o s hecho con los d o c u 
mentos, de l a par te por d o n d e pasaba la l ínea de 
demarcación, se encuentra corroborada por los c r o 
nistas O v i e d o , G o m a r a y H e r r e r a ; lo q u e parece 
demostrar q u e el hecho estaba b ien a v e r i g u a d o y 
que era púb l i co y notor io en el s ig lo X V I . 
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T r a t a n d o del cabo de S a n A g u s t i n , Gomara 
dice : u U n o s p o n e n qu in ien tas leguas , y otros mas 
desde el r io M a r a ñ o n al cabo de S a n A g u s t i n . Es
t án en este estrecho de costa la t ierra é pun ta de 
H u m o s , por do es la rapa de la repartición de Indias 
entre Castilla y Portugal; l a cual cae g r a d o y me
d io tras la equinocc ia l . 

L o m i s m o , poco m a s ó m e n o s , d icen O v i e d o y 
Herrera , con d i ferentes palabras . 

E s e era t a m b i é n el t é r m i n o probab le de lo des
cubierto hasta entonces por los españoles en Tierra-
firme, y desde allí deb ían part i r los descubrimientos 
de Sol is en 1 5 1 5 , e m p e z a n d o por a v e r i g u a r si Cas
t i l la del O r o era u n a is la, pues todo permanecía 
desconocido á sus espaldas. 

I I 

Vamos á ocuparnos ahora de los errores y c o n 
tradicciones q u e h a n comet ido los cronistas, y q u e 
lian repetido, con var iantes m a s ó m e n o s sus tanc ia 
les en los detal les , todos los escritores que los h a n 
tomado por g u i a en el par t i cu la r ; y para q u e n u e s 
tros lectores p u e d a n f á c i l m e n t e apreciar la c rón ica , 
sin ocuparse de h o j e a r l ibros q u e n o todos t e n d r á n 
á la mano , t ranscr ib i remos tes tua lmente lo q u e 
cada uno d i j o , y lo c o m e n t a r e m o s en segu ida á la 
luz de los d o c u m e n t o s . 

Oviedo, e n el cap . I , l ib . X X I I I de la p r i m e r a 
parte de su h is tor ia genera l de las I n d i a s , d ice lo 
siguiente: 

« E aqueste J o h a n D i a z de Sol is , s iendo p i lo to 
mayor y parec iéndo le q u e en l a v i l l a de L e b r i j a , 
de donde era na tura l , n o cab ían sus pensamien tos , 
volviólos al o t ro emis fe r i o ó partes australes, d o n -
de se ofreció á mos t rar p o r su indus t r i a é n a v e g a 
ción, aquellas partes q u e d e los an t i guos f u e r o n 
ignoradas en e l antar t i co po lo . X con l icencia de l 
Católico y S e r e n í s i m o r e y , d o n F e r n a n d o , de i n 
mortal m e m o r i a , d i ó e fecto á la obra y descubr ió 
Ww gran r io ( el de l a P l a t a ) «/7o de mil y quinten-
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tos c doce anos, y t ru jo la relación que por entonces 
pudo ver de aquella ribera.?? 

Este primer cronista mayor de las Indias, que 
comunicó á Solis, según él mismo lo dice, y pudo, 
por consiguiente, formar el juicio que emite sobre 
la competencia del piloto mayor , en materia de na
vegaciones, clasificándolo, como lo clasificó, de buen 
piloto, no espresa, si con motivo de comunicar á 
Solis, este le participó haber descubierto el Rio de 

J la P lata en 1512, ni manifiesta tampoco nada que 
justifique su aserción. Se l imita á espresar que 
trujo la relación que por entonces piulo ver de aquella 
ribera; cuya relación debió ser sumamente insigni
ficante para Oviedo, ya la oyese de labios de Solis, 
ó la conociese de cualquier otra manera, cuando no 
mereció del cronista ni siquiera ser condensada 
en un párrafo de su obra, que tantas otras relacio
nes de poquísimo ó de n ingún interés contiene. 

Cuando no hubiese otros motivos, esto bastaría 
para deducir que Oviedo dió por verificado el via-
ge de 1512, con solo la noticia de que en ese año 
se trató de emprenderlo. 

A lo trascrito se reduce lo que espresó Oviedo 
sobre el supuesto v ia je y descubrimiento de Solis 
en 1512, y dice luego : 

ce Y para mejor y con mas posibilidad é gente 
salir en tierra, el mismo rey le hizo capitán suyo ¿le 
concedió la población de arpiel gran rio. E v o l v i ó allá 
con tres naos mui bien armadas y provistas de 
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gente y vituallas, para descubrir é saber los secre
tos de la t ierra, el año de mil c qnidimtos é quince 
años; y l legado donde él tanto deseaba fué ami - j 
gablemente recibido de los Indios é convidado de 
ellos con mucho halago y semblante de dulce y riAe^Á*^-^*-^ , 
amoroso acogimiento, y mostraron mucho placer / ,4 ^ 
con é) y con los cristianos. E salido en tierra con / * 
una barca y parte de la gente que llevaba, salieron ^ ^ . y*« 
de una celada grande mult itud de indios que esta
ban puestos en asechanza con mano armada é m a 
taron á J u a n Diaz de Solis é á todos los que esta
ban en tierra de los españoles, sin que a lguno 
quedase con la vida, á vista de los cristianos que 
estaban en las naos, é no sin mucha vergüenza de 
todos ellos, demás del notorio daño ; y tomaron la 
barca y quebráronla é quemáronla luego. V iendo 
esto los restantes cristianos é que así sin se enten
der, les habían muerto su capitán é principa] piloto 
é guia, con mas de cincuenta hombres de los me 
jores de la armada, alzaron velas é no osaron que
dar allí, pareciéndoles que era mui poco número 
de gente para contra tanta mult itud de indios; é 
fueron á la tierra del Brasil, donde cargaron los 
navios de aquella madera, é se tornaron á España 
para dar color á los paños é á otras pinturas con 
aquella mercadería; pero no á tan señalada igno 
rancia y mal gobierno del capitán, con esta mala 
nueva é fin del piloto y de la gente que con él 
murieron, corno hombres gobernados de caudillos 
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s i n esper iencia en las cosas de l a guer ra . Porque 
c o m o dice Sa lust io , « el q u e la g u e r r a h a de ejer
c i tar , en la adolescencia lo h a d e a p r e n d e r . B u e n 
p i lo to era J o h a n D i a z de Sol is , é yo k comuniqué, y 
e n las cosas de la m a r po r d iestro era ten ido para 
crohernar u n t i m ó n é m u d a r las ve las é derroteros: 
pero en las cosas de la guei 'ra terrestre n u n c a ejer
c i t ó escuadrón de g e n t e á p ié n i á c a b a l l o . » 

N o p u d i e n d o persuad irse O v i e d o , q u e l a e s p e d i -
c i on de 1 5 1 5 tuv iese po r o b j e t o descubr i r lo que 
e n su concepto y a estaba descubier to , su primer 
error lo i n d u j o á cometer otros. P o r eso dice que 
el r e y , para q u e Sol is pud iese con mas posibilidad i 
gente salir en tierra, le hizo capitán sayo c le concedió 
la población (le aquel gran rio. 

Conoc iendo , c o m o conocemos , los documentos 
re lat ivos al v i a g e de 1 5 1 5 , po r los cuales consta 
q u e su o b j e t o era descubrir, y q u e n a d a contienen 
sobre conquistar n i poblar; cons tando tamb ién la 
cortedad del equ ipage y armamento, en relación con 
la p e q u e n e z de l a a r m a d a , q u e deb ia l imi tar sus 
esploraciones á espacio y t i e m p o determinados , las 
cua les , u n a v e z rea l i zadas con f e l i c idad , serian mo
t i v o para q u e se tratase de las mercedes á que se 
hub iese hecho d i g n o el descubr idor , se v é q u e Ovie
d o es tendió sus aseveraciones s in documentos ni 
conoc im ien to exacto de los hechos . 

G o m a r a , al tratar de l R i o d e l a P l a t a , en su 
H i s to r i a G e n e r a l de las I n d i a s , d i ce : 

a Del cabo d e Sant A g u s t í n , q u e cae á ocho 
orados, ponen setecientas l eguas d e costa hasta el 
Rio de la P la ta . A m é r i c o d ice q u e las a n d u v o el 
,iíío de 1501 y e n d o á buscar estrecho para las M a 
lucas y Especería p o r m a n d a d o del r e y d o n M a n u e l 
de Portugal . J u a n D i a z de Sol is , na tura l de L i -
brija, las costeó l e g u a por l eg u a el año de 12 , á su 
propia costa. E r a p i lo to m a y o r de l r e y ; f u é con 
licencia, s igu ió l a derrota de P i n z ó n , l l e g ó al cabo 
de Sant A g u s t i n , y d e al l í t o m ó la v í a de m e d i o 
dia; y costeando la t ierra, a n d u v o hasta ponerse 
casi en cuarenta grados. P u s o cruces en árboles , q u e 
los hay por al l í m u y g r a n d e s ; t opó c o n u n g r a n 
dísimo l i o que los natura les l l a m a n P a r a n a g u a z ú ; 
que quiere decir r i o c o m o m a r ó a g u a g rande . V i d o 
en él muestra de p l a t a , y n o m b r ó l o de l la . P a r e -
cióle bien la t ierra y gen te , c a r g ó de brasi l y v o l 
vióse á España . D i ó cuenta de su d e s c u b r i m i e n 
to al rey, pidió la conquista y gobernación de aque l 
rio; y como le f u é o torgada , a r m ó tres n a v i o s 
en Lepe, met ió e n e l los m u c h o bas t imento , a rmas , 
hombres para pelear y poblar. T o r n ó allápor capitán 
(/eiwral en setiembre del ano de 15, po r el c a m i n o q u e 
primero. Sa l ió á t i e r ra en u n batel con c incuenta 
españoles, p e n s a n d o que los ind ios l o rec ib ir ían d e 
paz como la otra v e z , y s e g ú n entonces m o s t r a b a n ; 
pero en sal iendo d e la barra, d ieron sobre é l m u -
dios indios que es taban en celada, y los m a t a r o n 
y comieron todos los españoles q u e sacó, y a u n 
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quebraron el batel . L o s otros que de los navios 
m i r a b a n , a lzaron anclas y ve las , s in osar tomar 
v e n g a n z a de la muer te de su capi tán. Cargaron 
l u e g o de brasi l y a n i m é b lanco , y volv iéronse á 
E s p a ñ a corridos y g a s t a d o s . » 

S i n necesidad de que se lo d i g a m o s , el lector ha 
adver t i do q u e G o m a r a escribid lo q u e de jamos co
p iado , ten iendo presente lo que sobre el particular 
b a b i a escrito O v i e d o , hac iendo so lamente las alte
raciones y correcciones de detal le y est i lo que fá 
c i lmente se notan . S o n , pues , apl icables á Gomara 
las observaciones que h e m o s hecho respecto de lo 
q u e d i j o Ov i edo . 

L e toca ahora el t u r n o al cronista A n t o n i o de 
Herrera . 

P r o c u r a r e m o s ser lo m a s metód i cos posible, al 
ocuparnos del enredo de descubr imientos , de des
cubridores y de datas que nos l egó en diferentes 
pasages de su obra, t ra tando de So l i s y de sus 
v iages . 

E n el p e n ú l t i m o pár ra fo del cap. X I I I , l ib. IX . 
déc . I , incidental m e n t e d ice : 

ce T e n i a el r e y part icu lar cu idado , e n que se des
cubriese el Es trecho , de que hab ía d a d o intención 
el a lmirante don Cr is tóva l Co lon , p o r q u e parecia 
q u e se podr ía n a v e g a r á las islas de la Especería 
s in tocar en las navegac iones de l r e y de Portugal, 
y con ese fin e n v i ó á J u a n D í a s de Sol is y á Vi 
cente Y a ñ e z P i n z ó n , para q u e descubriesen todo 

— 19 — 

lo que pudiesen al S u r : y entonces hallaron aquel 
qran rio, que dijeron de Solis, y ahora llaman de la 
pinta ; y a u n q u e es v e r d a d q u e e n este año ( 1 5 1 2 ) 
mandó el rey q u e se aparejase u n nav i o , para que 
Juan D i a z v o l v i e s e á navegar , con deseo de hal lar 
este estrecho, parec ió al r e y d e suspenderlo , por 
atender á las cosas de T ie r ra - f i rme , y ponerlas c o m o 
convenia, por d o n d e tenia esperanza, c o n f o r m e á 
loque el a lm i ran te don Cr i s tóva l hab ía d icho que se 
había de hal lar t a m b i é n Es t recho ; y porque asi 
mismo quería c o m u n i c a r c o n el r e y de P o r t u g a l lo 
que tocaba á aque l l a n a v e g a c i ó n del Sur , porque 
aquella corona, q u e pretendia tocarle todo aquel lo , 
por haber descubier to lo que ahora se dice del B r a 
sil, no recibiese a g r a v i o ; por lo que yo creo, que se 
engañan los que escriben que Juan Diaz de Solis na
vegó el año de 1 5 1 2 , porque n o f u é s ino el de 1 5 1 5 . ; ; 

En este pasage , Herrera , a l rechazar el supuesto 
viage de Solis en 1 5 1 2 , asegura , s in embargo , q u e 
antes había descubier to el R i o de la P l a t a en c o m 
pañía de V i c e n t e Y a ñ e z P i n z ó n . 

Busquemos, entonces , la data de ese descubr i 
miento anterior, e n la obra del m i s m o cronista. 

En el cap. I X , l i b . I I , déc. I , se l e e : — u P a r t i e 
ron de Sev i l la el a ñ o pasado, ( 1 5 0 8 ) J u a n D í a z 
de Solis, natura l d e L e b r i j a y V i c e n t e Y a ñ e z P i n -

carabelas a rmadas por el r ey , y 
e ron á dar á la T í e r -desde la isla de C a b o V e r d e f u 

ra-firme, al cabo d e S a n A g u s t í n ; y pasando ade-
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lante, llevando la via del Sur, costeando la Tierra-
firme, fueron á ponerse casi en cuarenta grados de h 
otra parte de la Línea Equinocial, y s i empre que sa
l í an ií tierra, p o n í a n cruces y hac ían todos los autos 
profes iona les q u e eran necesar ios ; y parecicndoles 
q u e ei-a b ien dar la vue l t a , se to rnaron á Castilla, 
hab i endo ten ido poca c o n f o r m i d a d en este via
g e ; por* lo cual se m a n d ó en Sev i l l a recibir in
f o r m a c i ó n , y ha l l ando c u l p a d o á J u a n D i a z de So-
l is , los oficiales de la C a s a de la Contra tac ión le 
prend ieron , y env i a ron á la Cárcel R e a l de l a Corte, 

i y á V i c e n t e Y a ñ e z h i z o el r ey m e r c e d , y en par-
V t i cu lar e n a l g u n a s cosas en l a isla de S a n J u a n , que 

n o tuv i e ron efecto, v 
- I Pa rece , pues , q u e á este v i a g e de 1 5 0 8 , se refirió 

H e r r e r a al dar por descubier to el R i o de la Plata 
antes de 1 5 1 2 ; po rque al d e 1 5 0 6 , q u e el cronista 
a t r i buye á los m i s m o s p i lo tos a c o m p a ñ a d o s , no es 
p robab le q u e se refiriese, po r a tr ibu ir le diferente 
d irecc ión, esto es, hac ia el g o l f o de H o n d u r a s y 
Y u c a t á n . ( Cap . X V I I , l ib . V I , déc . 1 ) 

D e lo m a n i f e s t a d o en el presente cap í tu lo , re
su l t a : 

1 . ° — Q u e O v i e d o y G o m a r a da tan el descu
b r im ien to del R i o de la P l a t a por el p i lo to mayor 
J u a n D i a z de Sol is en 1 5 1 2 , s in apoyarse en n in 
g ú n documento , n i m a s r a z ó n ostensible q u e la de 
haberse pensado en hacer u n v i a g e de descubri
m i e n t o en d icho año , c u y o error les i n d u j o á in-
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ferir, contra lo q u e mani f ies tan los documentos , q u e 
el v iage de Sol is e n 1515 , tenia p o r o b j e t o poblar* 
la región descubierta . 

2. "—Que la supos ic ión del v i a g e en 1 5 1 2 , 
la contradice el cron is ta Herrera , q u e d á por d e s 
cubierto antes el R i o d e la P l a t a p o r Sol is a c o m 
pañado de P i n z ó n , s i n espresar en q u e v i age , pero 
siendo probable q u e se refiera al de 1 5 0 8 , en el 
cual se cree que esos pi lotos n a v e g a r o n hasta casi 
cuarenta grados al s u d d e la equ inox ia l . 

3. ° — Q u e H e r r e r a relaciona dos v i a g e s de des - ^ -
cubrimiento l l evados á cabo por So l i s y P i n z ó n 
conjuntamente, u n o e n 1 5 0 6 , hac ia Y u c a t á n , y el 
otro en 1508 , al s u d d e la equ inox ia l , hasta cerca y , 
de los cuarenta g r a d o s , e n el cual cree descubr ie 
ron el R i o de la P l a t a . 

4. ° — Q u e G o m a r a a t r ibuye el v i a g e hasta 
cerca de los cuarenta g rados , solo al p i lo to Sol is , 
siendo este otro p u n t o de d i s c o n f o r m i d a d con H e r 
rera. 

Tócanos ahora m a n i f e s t a r nuestro m o d o de v e r 
sobre este embro l lo d e descubr imientos , de descu 
bridores y datas. 

Creemos que p r in c ip a lm en t e p r o v i e n e de u n 
error comet ido respecto de la a l tura al s u d de la 
equinoxial á que p u d i e r o n l legar P i n z ó n y Sol is , 
en el v iage á T i e r r a - f i r m e de 1508 , en el cua l , h a 
biendo descubierto el g r a n r io M a r a ñ o n , pud ie ron 
navegar en él hasta cas i cuatro grados , espresándo -
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lo así en la relación que darían de su viage, y que 
^-^•v- ^ "alguien, tal vez Gomara, convirtió esos casi cuatro 

grados, en casi cuarenta grados, por error de lectu
ra ó* de pluma. 

Ese error, agregado á la circunstancia de figurar 
el nombre de Solis en el descubrimiento de los dos 
grandes rios de la América meridional, inmediatos 
á los grados en cuestión, el Amazonas y el Plata, 
debia naturalmente dar por resultado la confusión 
que se nota sobre el particular. 

En apoyo de nuestra creencia tenemos el docu
mento manifestado en el capítulo primero, por el 
cual, en 24 de noviembre de 1514, el rey declara 
desconocida toda la tierra que pudiera encontrarse 

9-c ?¿r* ^C<^¿ ^ / v u < á espaldas de Castilla del Oro. 
Tenemos además los pareceres de varios pilotos 

al servicio de Castilla, emitidos en el mismo sentido 
en 13 de noviembre de 1515, los que pueden con
sultarse en la página 319 del tomo tercero de la 
colección de Navarrete. 

III. 

Si admitiésemos los dos viages hecbos por P in 
zón y Solis conjtintamente, con el derrotero y es-
tension que atribuye Herrera al de 1503, es evi
dente que dejaríamos en blanco el descubrimiento 
en Tierra-Firme, que, según el documento que 
liemos hecho valer, verificaron Solis y Pinzón 
dentro de los límites de la gran provincia de Cas
tilla del Oro, lo que importaría tanto como negar 
la autenticidad del documento á que nos refe
rimos. 

Pero no hay motivo para llegar á tal estremo. 
Por el contrario los cronistas han desfigurado 

de tal manera ciertos sucesos, ó la tradición hizo 
llegar á ellos noticias tan desfiguradas ó falsas, 
que mucho es que quede algo subsistente de algu
nas de sus narraciones, cuando es permitido some
terlas á examen, á la luz de documentos feha
cientes. 

No puede ponerse en duda que pertenecen á esta 
clase, los que hemos manifestado para demostrar 
sus errores en el punto que nos ocupa. 

A tantas consideraciones dan lugar esos docu
mentos, en el sentido de restablecer la verdad, que 
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p o d r í a n l lenarse m u c h a s p á g i n a s , s in q u e por esto 
quedase agotada la mater ia . 

P e r o , después de haber p robado hasta donde lle
g a b a n en la A m é r i c a mer id iona l los descubrimien
tos d e los españoles, conoc idos po r el monarca v 
sus p i lo tos hasta fines de 1 5 1 5 ; después de haber 
demost rado , con los m i s m o s d o c u m e n t o s , que, el 
r io d e la P l a t a , n o constaba hasta entonces que hu
biese s ido descubierto, v a m o s á t o m a r en conside
rac ión otro d o c u m e n t o autént ico , conoc ido por 
Her re ra , por M u ñ o z , p o r N a v a r r e t e , po r Varnha-
g e n , po r B a r r o s - A r a n a , po r Mi t re , por Domínguez , 
po r L a m a s , por F r e g e i r o y por todos los que co
n o c e n la Revista del Instituto Hist, Geo. del Brasil 
e n c u y o t o m o X V f u é p u b l i c a d o por el historiador 
brasi lero Sr. V a r n h a g e n , s in q u e n i n g u n o de los 
menc ionados escritores le h a y a d a d o t o d a la im
por tanc ia que t iene. 

E s la carta de D i e g o Garc í a , cap i tán general de 
u n a espedic ion española hac ia el m e d i o d í a de Amé 
r ica e n 1 5 2 6 , en la cua l hace al r e y relación de 
aque l v i age , c o n s i g n a n d o al fin u n a referencia a 
otro v i a g e que hab ia ver i f icado qu ince años antes, 
descubr iendo el R i o de l a P l a t a . 

a Y esta señal de p la ta que y o h e t ra ido , dice, wi 
Jiombre de los mios que, //o dejé la otra ves que descubrí 
este rio habia quince años de una carabela que se nos 
perdió', f u é por t ierra deste r io de P a r a g u a y é tru
j o dos ó tres arrobas de p lata é la d id á los Indios 
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y cristianos q u e estaban en aque l la t ierra, é de l las 
ove esta plata, y esta re lac ian é descubr im ien to é 
cuenta d o y á V . M . é n o h a y otra cosa en c o n t r a 
rio.—Diego García—Capitán genera l , n 

Eu este pasage final d e s u relación, D i e g o G a r 
cía, en 1527 , a f i rma que , q u i n c e años antes , h a b i a 
descubierto este rio. 

No dice q u e lo descubr iese Sol is , n i q u e con S o -
lis viniese al descubr imiento . 

N o dice que el h o m b r e aque l de q u i e n o b t u v o l a 
plata que presentaba por mues t ra , hubiese q u e d a d o 
en esta reg ión , procedente de a l g ú n v i a g e de Sol is , 
ni que hubiese quedado por p é r d i d a de a l g u n a c a 
rabela de Solis. 

Dice, t e rminantemente , q u e él , D i e g o G a r c í a , l o 
había d e j a d o la otra v e z q u e descubrid este r io , 
habia quince años, esto es, e n 1 5 1 2 , efe una carabela 
que se nos perdió', a g r e g a ; y es to p rueba q u e G a r c í a 
en el v i age de d icho año , v e n i a al m a n d o de m a s 
de una carabela, lo que n o h a b r í a suced ido si h u 
biese sido subalterno entonces de otro g e f e de e s 
pedicion, de Sol is por e j e m p l o . 

E l v i age de D i e g o G a r c í a , d e 1 5 1 2 , n a d a t iene , 
pues, de c o m ú n con el s u p u e s t o v i a g e de So l i s e n 
el mismo año, si h e m o s d e d a r crédi to á la p a l ab ra 
de aquel, c o m o debemos dárse lo á qu ien , d i r i g i é n 
dose á su soberano, n o p o d í a pretender e n g a ñ a r l o 
con un v i a g e de descubr im ien to supuesto, pues p o r 
el mero hecho de m e n c i o n a r l o ante el r ey , se c o m -
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prende que este era ya sabedor de la verdad del 
v ia je como del descubrimiento del R i o de la Plata 
hecho por Diego García. 

P o r consiguiente, mientras no se demuestre, con 
documentos, que Garcia se atribuyó, sin objeto, un 
descubrimiento que no habia hecho, es Garcia y no 
Solis, quien debe ser considerado como verdadero 
descubridor del R io de la Plata en 1512, tres años 
antes que Solis viniese á morir en él, y á darle su 
nombre, por razón de su fin trágico y no por ser 

_jj t, j . • su primer descubridor. 
Esto, sin embargo, no importa decir que Solis 

conociese el descubrimiento hecho antes por Diego 
Garcia, siendo mas probable que lo 'ignorase basta 
entonces, como parece que lo ignoraban el rey y 
sus pilotos hasta fines de 1515. 

A nuestro juicio, fácilmente se esplica la falta 
de noticias en España sobre este descubrimiento. 

Diego Garcia era un navegante portugués que 
pudo emprender esa espedicion por su cuenta, como 
se emprendieron otras de la misma naturaleza en 
aquella época. 

Hecho el descubrimiento, daria noticia de él al 
gobierno de su patria, que, en vista de caer el no 
descubierto en los dominios de Castilla, no presta-
ria atención al descubridor. 

Desesperado este de su gobierno, pasaría des
pués al servicio del monarca español, dándole no
ticia de su viage y comprobando su descubrimiento 

de este gran rio, en cuyas aguas lo encontramos 
como capitán general de una espedicion española 
en 1526, haciendo incidentalmente mención, en su 
memoria al rey, del hallazgo del mismo rio en 1512. 

Después de la publicación de esta memoria del 
capitán general Diego Garcia, es á su respecto que 
deben dirigirse nuestras investigaciones y estudios 
para llenar la primera página de nuestra historia, 
sin desatender por eso á J u a n Diaz de Solis, y sin 
preocuparnos de la alcurnia del uno ni del otro, 
hasta el estremo de descuidar lo principal. 

Cualquiera que sea la gerarquia del descubridor 
del Rio de la Plata, una vez comprobado, es á él, 
llámese Solis ó Garcia, á quien debe discernírsele 
el honor que merezca el descubrimiento. 

El historiador no busca nombres para ensalzar, 
ni oropelas con que deslumhrarse. 

Lo que busca es la verdad de los hechos, y lo 
que tiene que discernir, en todos los casos, es la 
justicia, llámese como se llame, y tenga ó no an 
tecedentes, ó méritos, aquel en cuyo favor hable 
el derecho. 

Diego Garcia, apenas es conocido como descu
bridor por dos documentos ; pero consta por ellos 
que era capitán general de una espedicion española 
al mediodía de América en 1526, es decir, se en 
contraba entonces á la misma altura que Gaboto, 
cuyos méritos anteriores conocemos, dándonos su 
ficiente motivo para presumir que los de Diego 



Garc ía eran mui semejantes, cuando obtenía el 
mismo cargo de capitán general, en el mismo año 
y de parte del mismo soberano de quien lo obtenía 
Sebastian Gaboto. 

Con el objeto de di fundir el conocimiento de los 
únicos documentos auténticos que se refieren á los 
viages de D iego Garcia, los reproducimos á con
tinuación. A m b o s son de grande interés histórico 
y dignos del mas detenido estudio. 

MANUEL RICARDO TRELLES. 

íemoria de la navegación que hice este viage en la parte del 
mar océano dende que salí de la ciudad de la Coruña, que 
allí me fué entregada la armada por los oficiales de Su 
Magestad, que fué en el año de 1526. 

A quince de Enero del dicho año partí del cabo / O . 
de Finisterra, haciendo mi navegación, y en el d i 
cho cabo están cuarenta y tres grados, é de allí 
tomé mi derrota para las islas de Canaria y corrí 
por el susudueste que deste cabo á las islas se corre 
en esta derrota, y del cabo de Finisterra hasta las 
islas de Canaria trescientas leguas, y en este cami 
no pasamos por la isla de la Madera que es del rey 
de Portugal, está en treinta y dos grados y medio, 
é de la otra parte, de la banda del Nordeste, está 
Puerto Santo, propio en el altura de la isla é diez 
leguas de la isla de la Madera; é á la vanda del 
Sueste de la isla de la Madera, está una isla que se 
llama la Desierta, que está seis leguas en la mar, 
Je la isla; y andando por mi derrota allegué á la 
Palma, que es isla de las islas d e Canaria; esta isla 
Je la Palma con la isla de Teneri fe é la isla de 
Fuerte Ventura y el cabo de Qui lo , está veinte y 
nueve grados á la isla de Gran Canaria, con la isla 
de la Gomera están veinte y ocho grados y medio 
é la isla del Hierro en veinte y siete, todas estas se 
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llaman las islas de Grant Canaria, y en estas islas 
hacen azúcares para cargar para acá en España é 
son cristianos, é de aqui tomamos lo que habíamos 
menester para nuestro viage, porque de acá de la 
tierra íbamos desprovidos, é por un poder que Ue-

*MW«*A> vamos del conde don Fernando, nos partimos en 
primero de Setiembre del dicho año porque en
tonces está el sol en la línea, á trece de Setiembre 
porque vá á hacer verano en la parte que nos íba
mos á descubrir: por cualquier navegante 6 piloto 
que ha de navegar en aquellas partes, ha de cono
cer navegar en el tiempo que el sol haga verano en 
aquella parte, é á trece de diciembre está el sol en 
el trópico del Sur que está sobre el Cabo Frió, que 
está en veinte y tres grados é medio que aqui hace 
el mayor dia de aquella parte de la banda del Sur 
ó del rio donde venimos ; y esta navegación no su
po tomar Sebastian Gaboto con toda su cstrulugia, 
tomó la contraria, como hombre que no sabia nada, 
é tomamos la derrota de las islas del cabo Verde, 
que son el sursudueste ; y destas islas de Canaria á 
estas islas del Cabo Verde hay doscientas é cin
cuenta leguas é córrese por esta v ía que tengo 
dicho, allegamos á una isla que se llama Buena 
Vista y allí tomamos mucho refresco de carne é 
pescado y agua é sebo, é de todas las cosas que 
ovimos menester, que nos los dió un factor portu
gués que estaba allí, por nuestros dineros, y estas 
islas de Cabo Verde, la isla de Santo Antonio que 
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está mas al norte está en diez é ocho grados, é la 
isla de Santa Lucía, é la de Santo Nicolás, é la isla 
Je la Sal están en diez é siete grados, Buena Vista 
en diez y seis grados, Santiago con la isla de Mayo 
con el rio de Senaga quince grados; la isla del 
Fuego con el Cabo Verde, en catorce grados : estas 
se llaman las islas de Cabo Verde, en todas estas 
islas salvo Santiago é la isla del Fuego, (pie estas 
dos tienen el trato de Guinea, los portugueses que 
viven en ellas, que cargan ciertos algodones para el 
rio de las Palmas y el rio Santo Domingo, é allí 
viven unos negros de los propios rios que son her
reros é de allí sacan propio el hierro, y estos por 
tugueses trocan con los negros aquel algodón con 
el hierro, é cargan aquel hierro é lo llevan á la 
Sien a Leona é al R io Grande é á otros rios que 
hay en la costa de la Guinea que está en doce gra 
dos, é la Sierra Leona en seis grados; toda la 
dista se corre hasta la Mina, y estotras islas son 
sal vagos, que no viven en ellas nadie, é críanse ga 
nados. 

Desta isla de Buena Vista hicimos vela en la 
vuelta y demanda del Cabo de San Agust ín , que 
este cabo está en ocho gradóse u n sesmo de grado 
de la banda del sur de la línea equinoccial, y este 
camino se ha de navegar con grande resguardo y 
saber de navermenia, porque hay grandes corrientes 
que salen de los rios de Guinea que abaten los na
vios á la banda del norueste que están estas cor-
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r i entes á las Indias de Castil la; estas comentes no 
supo tomar Sebastian Gaboto porque no era niari-

% ñero ni sabia navegar; estas islas con este cabo se 
corre al susudeste, mas para doblar el cabo nave
gamos por el Sud, ó á las veces tomamos la qnarta 
de l sueste, porque aun con todo esto resguardo 
tenemos que bacer en doblar el cabo por las gran
des corrientes que bay en él, y en este golfo liav 
desde las islas de Cabo Vei'de hasta el Cabo de San 
Agus t ín , quinientas leguas de travesía, é todas las 
mas dellas se navegan con muchas gurpades é agua 
del cielo, que esto causa la gran calma que dá la 
l ínea equinoccial, por ser la casa del sol principal 
l a tiene el sol mui cubierta de continuo, y esta es la 
causa porque de continuo hay gurpados en ella. 

De aquí fuimos adelante y llegamos al cabo de 
San Agust ín , é tomé mi navegación la vuelta del 

v ^ Cabo Frió, que está en veinte y tres grados e 
medio de la vanda del Sur donde el sol hace el 
mayor día á trece de Diciembre, y de allí torna 
l a vuelta de la línea equinocial; y esta costa desde 
e l cabo de San Agust ín hasta el cabo Frió, se corre 
e n el Sud-sudoeste, y hay desde el cabo de San 
A g u s t í n hasta el cabo Frío, trescientas cincuenta 
leguas/1 íasta los diez y siete grados; está en bahía 
que se l lama de Todos Santos, en ella y en toda 
esta costa hasta el cabo Fr ío m u y mala gente per-
f era, y comen carne humana y andan desnudos; y 

c esta bahía está en diez y siete grados, y desde 
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estos diez y siete grados hasta veinte y dos grados, 
que está un cabo que se llama cabo Hermoso, están 
muv muchos arrecifes y muchos placeres y arena, 
v salen en la mar veinte y cinco leguas, y duran 
ggtofl bajos de luengo de costa noventa leguas, y 
llámanse los bajos de Abre el O jo ; é en este m i 
descubrimiento, á la venida sobre esta bahía de 
Todos Santos, están diez y siete grados, hallé una 
isla en la mar, bien treinta y cinco leguas en 
la mar, que había muchos bajos é peñas é arreci
fes al rededor de ella tres ó cuatro leguas de 
la banda del Norte, porque ningún cristiano las ha 
hallado hasta hoy, porque no está puesta en n in 
guna carta hasta hoy, y porque no miramos ni 
probamos por la banda del Sur á entrar en ella, 
porque traimos un navio solo é no queríamos po 
nernos en riesgo hasta otro viage que tornando allí 
se sabrá el secreto della, porque no parece una isla 
muy verde, é terná tres leguas de derredor é una 
de largadura, porque habia en ella agua é leña é 
mucha pesquería, é no tenían los navios tanto pe 
ligro por temor á la gente salvage é la costa mala. 

1527—E de aquí fuimos á tomar refresco en 
San Vicente que está en veinte y cuatro grados, é 
allí vive un bachiller é unos yernos suyos mucho 
tiempo há, que há bien treinta años, é allí estuvi
mos basta quince de Enero del año siguiente de 
veinte y siete, é aquí tomamos mucho refresco de 
<-'ame é pescado é de las vituallas de la tierra para 
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p r o v i s i ó n d e nuestra n a v e , é a g u a é l e ñ a é todo lo 
q u e o v i m o s menester , é c o m p r é d e u n ye rno deste 
bach i l ler u n bergantín q u e m u c h o serv ic io nos hizo, 
é m a s el propio se acordó con nosotros de ir por 
l e n g u a al r i o , y este bach i l ler con sus yernos, y 
hicieron c o n m i g o u n a carta d e fletamiento ptn 
q u e les t rugese en E s p a ñ a con la nao grande ocho
c ientos esc lavos , é y o la h i c e con acuerdo de todos 
m i s oficiales é contadores é tesoreros q u e allegando 
e n el r io m a n d á s e m o s l a nao , p o r q u e l a nao no po
d í a entrar e n el r io , p o r q u e m u c h a s veces les dije 
al conde d o n F e r n a n d o é á los fac tores que hicie
r o n el a rmada , q u e aque l la n a o n o p o d i a entrar en 
e l r io , q u e era m u y g r a n d e , y e l los n o quisieron 
s i n o hacérme la l l evar c a r g a d a con esc lavos é asilo 
h ice , que así la m a n d é c a r g a d a d e esc lavos , porque 
e l los no h ic ieron n i m e d ie ron l a a r m a d a que su 
m a g o s t a d m a n d ó q u e m e d iesen, é lo q u e con ellos 
y o tenia cap i tu lado , concertado é asentado é firma
d o de su m a g e s t a d , m a s antes hicieron lo contrario 
(p ie m e d i e r o n l a n a o g r a n d e é n o con forme á lo 
q u e S . M . m a n d a b a , é n o m e la d ie ron en tiempo 
q u e les f u é m a n d a d o p o r S . M . q u e m e la diesen 
en entrando set iembre, y el los m e l a d ieron media
d o enero, q u e n o m e p o d i a y o aprovechar della, 
p o r q u e aqui V . M . lo v e r á po r esta navegac ión ; V 
está u n a g e n t e al l í c on el bach i l l er q u e comen car
n e h u m a n a y es m u i b u e n a gen te , a m i g o s mucho 
d e los cr ist ianos, q u e se l l a m a n T o p i e s . 

1 4r • 
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De aqui par t imos , m e d i a d o el m e s d e enero de l 
Jicho año, q u e en aque l la par te es v e r a n o , q u e l o 
tienen allí este m e s d e enero, c o m o acá e n E s p a ñ a 
,í Julio; f u i m o s e n d e m a n d a del cabo d e S a n t a M a 
ría, que está en t re inta y cuatro g r a d o s y m e d i o , é 
allí es la sa l ida y en t rada deste r io d o n d e d e s c u b r i 
mos, é córrese l a costa e n el Sudueste , é h a y desde 
este rio á S a n V i c e n t e , has ta a l lá el cabo d e S a n t a 
María, doscientas sesenta y tres leguas , é a n d a n d o 
en el camino a l l e g a m o s á u n r io q u e se l l a m a el r io 
de los P a t o s q u e está á 2 7 grados , q u e h a y u n a 
huena generación q u e hacen m u i b u e n a o b r a á los 
cristianos, e l l á m a n s e los Carríoces, q u e a l l í nos 
dieron muchas v i tua l l a s q u e se l l a m a m i l l o é h a r i 
na de mandioca , é m u c h a s calabazas é m u c h o s p a 
tos, é otros m u c h o s bast imentos , p o r q u e e r a n bue
nos indios; é a q u i l l e g ó Sebast ian G a b o t o m u e r t o 
de hambre e n este t i e m p o q u e y o estaba a l l í , é los 
indios le dieron d e comer é todo lo que había m e 
nester á él é á su g e n t e p a r a su v i a g e , y é l c u a n d o 
sequizo ir, ó se iba, t o m ó cuatro h i j o s d e l o s p r i n 
cipales de al l í é los t r a j o e n E s p a ñ a , é los tres del los 
los tiene el as istente d e Sev i l l a , e l cual dan i f i có 
aquel puerto q u e era e l m e j o r y m a s b u e n a g e n t e 
'jue en aquellas partes hab ía , por causa de t o m a r los 
l'ijos de los pr inc ipa les d e l a isla. 

Andando p o r nuestra n a v e g a c i ó n a l l e g a m o s al 
cabo de Santa M a r í a q u e está en los d ichos 3 4 g r a -
dos y medio, é de l , f u e r a de l cabo, está u n a i s l a q u e 
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se l l a m a la isla de los P a r g o s , que es g ran pesque-
r í a e n ella, é estov imos en esta isla ocho dias espe
r a n d o el bergant ín que tra íamos, que venia atrás, 
é t ras de dentro del cabo hacia el r io, está una isla 
q u e se l l ama la isla de las P a l m a s , é de fuera de-
11a q u e la t o m a u n a l egua á la mar , y esta isla de 
las P a l m a s es m u i buen puerto para algunas naos 
q u e quieran parar , v a y a n en el estrecho ó vengan 
e n el rio A o s , porque de allí adentro es la tierra 
b a x a , é no h a y lugar para que nao entre dentro sin 
m u c h o riesgo, y en toda esta costa no parece indio 
n i a l derredor de l cabo, m a s de l u e g o h a y adelante 
h a y u n a generación que se l l a m a n los Chaurmm, 
questos n o c o m e n carne h u m a n a , mantienense de 
pescado é caza, de otra cosa n o comen, é de aquí 
v i n o nuestro bergant ín é t o m a m o s la derrota hasta 
las is las de las P iedras , que hab ia de aquí del cabo 
á e l las 7 0 leguas, y están del este fuerte la derrota, 
y en l a mi tad de camino está u n a isla que hace se
ña l d e tres mogo tos y en el h a y m u c h o s lobos mari
nos , e n que á l a salida que sa l imos nos dieron la 
v i d a que con el los f u i m o s á buscar de comer hasta 
el r i o de los P a t o s , é a l l egando á estas islas de las 
P i e d r a s , surg imos nuestras naos alli é pusimos un 
b e r g a n t í n que l l evábamos en piezas de acá en Es
p a ñ a alli en l a I s la é empezárnoslo á hacer, é de 
al l i l u e g o m e part í m e ve rgan t in armado por el no 
arr iba , porque ha l lamos rastro de cristianos, e an
d a n d o por el r i o arriba, en cual r io se corre en el 
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norte y el nordeste, é este rio grande se l l ama O u -

nav ques donde se j u n t a n todos los ríos que t iene 
este rio dende el cabo de Santa Mar ía hasta el cabo 
blanco treinta leguas de boca é andando con m i 
vergantin veinte y cinco leguas por este r io arr iba 
hallé dos naos de Sebastian Gaboto , é estaba p o r 
teniente dellas A n t ó n G r a j e d a , é sal ió a nosotros 
con cientas as canoas de Ind ios , y el con vatel a r m a 
do diciendo q u e eramos rroseis, e M i g u e l de R o 
sas é Martin M é n d e z que ven ían contra el q u e 
los avia dexado en u n a I s la desterrados entre 
los Indios é ov ieramos de pelear pensando q u e 
nos venia á hacer ma l , m a s conocí A n t ó n de G r a -
geda, é luego conoc imos que era la armada de 
Sevastian G a b o t o é f u e m o s con él á su nao é ínos 
hizo mucha honra é dionos nuevas de su C a p i t á n 
General; é c o m o aquel d ía av ia v is to u n a carta 
suya en la qua l le av i sava como av ia muer to m a s 
de quinientos indios , é que iba con g ran v ictor ia , 
por el rio arriba, haciendo guerra á los ind ios , é 
tornamos á nuestro nav io adonde se quedava hac i en 
do el otro ve rgan t in , é luego acordamos todos m i s 
oficiales de la m a n d a r fuera del rio la nao ques tava 
en grant pe l igro de las gurcu¡3adas que en aque l 
tiempo ay en aquel r io ,é m a s que fuese á cargar los 
esclavos del d i cho bachi l ler que tenia fletados p a r a 
España, é dar ía nuevas c o m o Sevast ian Gabo to e s 
lava en el rio, é l uego la nao h izo vela é fuese para el 
no S.\ ícente, á esperar m i respuesta en aquel puer to 
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d e S . , V i c e n t e é l u e g o m a n d e á los otros navios que 
l u e g o se f u e s e n a d o n d e estaban los navios de 
Sevas t ian G a b o t o , p o r q u e n o av i a po r allí otra 
estancia p a r a ques tuv iesen en sa lvo , é luego boté 
m i b e r g a n t í n 6 carne los ambos é dos, todo hecho 
e n t e r m i n o de q u i n c e dias, é l l e vaba sesenta hom
bres los m e j o r e s q u e ten ia , é de al l i t o m e el camino 
de l r io P a r a n á quea u n b razo deste r io del Vruguav. 
é v a la v u e l t a del noreste é del norte , basta dentro 
á u n a casa que está desde á qu i d o n d e hicimos el 
v e r g a n t i n has ta ochen ta leguas po r el r io arriva, é 
es esta casa u n a casa que tenia h e c h a do pa ja Se-
vas t i an G a b o t o , á q u e la ten ia po r for ta leza , é llama-
v a l e la f o r ta l eza de San t i Spir i tus , y en ella estava 
u n sobr ino del O b i s p o de Canar i a q u e se decía 
G r e g o r i o C a r o por a l cayde desta for ta leza , é hasta 
a l l i n u n c a v i m o s n i n g u n d ind io , p o r q u e n o ivamos 
p o r d o n d e ellos estaban, é al l i e n aquel la casi 
h a v i t a b a n i nd i o s que ten ían cabe la fortaleza sus 
casas é a l derredor en a l g u n a s is las que se lla
m a b a esta generac ión G-iuiranics, é estos mantenían 
á los cr ist ianos de la for ta leza , é h a b l a m o s alli con 
G r e g o r i o C a r o , é le requer imos q u e se fuese de 
aque l la conqu is ta p o r q u e n o hera s u y a , é él nos 
respond ió : mui bien, é d i x o que todo lo ovedecia, e 
questaba e n aquel la casa po r S . M . é po r Sevastian 
G a b o t o , é ques tava á m i serv ic io é d i ónos nuevas 
de su C a p i t á n , que le habían d i cho los indios como 
el C a p i t á n Sevast ian G a b o t o era a r r i va desvaiu-
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tado é muer to m u c h a gente , é que m e r o g a b a q u e 
si algunos ha l lase por aque l la parte d o n d e y o i b a 
descuhriendo, q u e los rescatase, que el m e p a g a r í a 
el resgate, é q u e se encomendaba m i merced q u e 
si fuese su C a p i t á n muer to que n o los de jase en el 
rio, que los sacase, p o r q u e le bar ia servic io á D i o s é 
i Y. M . é y o d i x e q u e m e placía, que no los dexar i a , 
é de alli m e par t i V i e r n e s Santo por la m a ñ a n a e x e c u -
tando m y descubr im ien to por el r io arr iva , y e n 
wiute 6 siete dias a n d u b e y o en m i s ve rgan t ines p o r 
el rioarriva á descubr i r tanto cuanto a n d u v o S e v a s 
tian Gahoto en c inco meses que el av i a par t ido desta 
casa suya q u e l l a m a v a forta leza , y este r io lo n a 
vegamos hasta dent ro de Santa A n a y al P a r a g u a y , 
que es otro r io q u e entra en el P a r a n á é v iene d e 
las syerras, y este r io P a r a g u a y a y m u c h a s g e n e 
raciones, a y d e la casa que se l l ama for ta leza has ta 
este rio a y cient l eguas , é córrese el r io al nordeste 
é al este hasta el P a r a g u y ; i este rio, este p u e r t o 
esta en ve in te y ocho g rados de Santa A n a , q u e 
hasta aquí descubr imos i descubr ió Sevast ian G a 
hoto ó hasta n u e v e leguas por el P a r a g u a y a r r i va , 
é de aqui e n estos dos lugares le m a t a r o n la p r i 
mera gente q u e tra ía , en que Je m a t a r o n por s u 
causa ve inte é c inco ó t re inta hombres , y esto f u é 
antes que a l l egásemos á el los n i les v iésemos n i 
hablásemos, y esta es l a v e r d a d que l l eg am os h a s 
ta aqui él é nosotros é lo q u e descubr imos , é o t ra 
cosa no se descubr id por este r io é no h a y otra cosa 
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en el lo, y en t o d o este descubr imien to q u e descubri
m o s v i m o s m u c h a s islas é arboledas e m u c h a s gene
raciones, las cuales generac iones son estas. 

L a p r imera generac ión á la en t rada del rio á la 
v a n d a del norte se l l a m a los Charruases , estos co
m e n pescado é cosa de caza é no t i enen otro mante
n i m i e n t o n i n g u n o , hab i t an en las islas. Otra gene
rac ión que se l l a m a los Guaran íes , estos comen 
carne h u m a n a c o m o a r r i va d igo , t i enen é matan 
m u c h o pescado é é abatíes s i embran é cogen abatir 
é calabazas. H a y otra generac ión a n d a n d o el rio 
a r r i va que se l l a m a los Yunaes, 6 otros que están 
cabe ellos que se l l a m a n Yunaes atembares; estos 
todos c o m e n abatir é carne é pescado: é de la otra 
¡Darte del r io está otra generac ión que se l laman los 
Carcaracs, é m a s atrás de l los está otra generación 
m u y g r a n d e q u e se l l a m a n los Carandies, é otros 
m a s adelante h a y otros q u e se l l a m a n los Atamhim, 
T o d a s estas generac iones son a m i g o s é están juntos 
é hácense b u e n a compañ ía , é estos c o m e n abatir é 
carne é pescado; é l u e g o m a s adelante , de la vanda 
de l norte h a y o t ra generac ión que se l l a m a Mecolae-s. 
que c o m e n pescado é carne; é h a y otra m a s adelante 
que se l l ama Mepenes que c o m e n carne é pescado é 
a l g u i i d arroz é otras cosas; é m a s ade lante h a y otra 
generac ión que se l l a m a Conamecuas estos comen 
carne é pescado; é otra generac ión q u e esta cabe 
estos el r io a r r i v a del P a r a g u a y q u e se l lama los 
Layaces, y estos c o m e n pescado y carne, é luego 
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mas adelante está otra generac ión de Chandules que 
comen abajir, carne é pescado é otras v i tuaua l l es q u e 
tienen: todas estas generac iones que no c o m e n carne 
umana n o hacen m a l alos crist ianos, que son antes 
amigos suyos , y estas generac iones d a n n u e v a s d e s -
te P a r a g u a y q u e e n é l h a y m u c h o oro é p la ta é 
grandes r iquezas é p iedras preciosas, y esto es lo 
que sabemos deste descubr imiento ; y esta señal de 
plata que yo he traído, un hombre de los niios que dexé 
k otra bes que descubrí este rio, avia quince años, de una 
carabela que se nos perdió, fue por tierra deste rio de 
Paraguay, c truxo dos ó tres arrobas de plata é la dio 
á los indios y cristianos questavan en aquella tierra, é 
deUas ove esta plata, y esta relación é descubrimiento 
é cuenta doy d V. M. é no ay otra cosa en contrario. 

DIEGO GAKCIA, Capitán General. 



Carta de Luiz Kamirez—Del Eio de la Plata, á 10 de Julio 
de 1528. 

Señor,—Si conforme á mi voluntad las cosas de 
acá la mano alargase, por m u y mas prolixo de lo 
que soi de vuestra merced seria tenido, según la 
voluntad que tengo de dar entera y particular 
quenta de todo: pero no por eso dexaré, como 
quiera que supiere, de dar alguna relación, ansi de 
alguna parte de los muchos trabajos que hemos 
padecido, por ser ya m u y hechos á ellos no digo 
padecemos, como de la mucha alegría que con el 
mui buen fin dellos placiendo á Dios nuestro Señor 
esperamos; y suplico á vuestra merced que confor
me al amor que me siempre tuvo vea esta carta y lo 
que en cada cosa puede sentir, y no mire vuestra 
merced á la mala orden del escribir, que como há 
tanto que no lo hago, estando en esta tierra he per
dido el estilo. Y o gracias a nuestro Señor al cabo 
de tantas fatigas y trabajos, como vuestra merced 
verá por esta por mi han pasado, estoi mui bueno 
de salud, mejor que nunca estube, lo cual tengo por 
mui cierto ser la causa las continuas oraciones de 
vuestra merced, juntamente con las de mi Señora, a 
la cual suplico no cesen, por que agora son mas me
nester que nunca, para que Dios nuestro Señor nos 
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dé gracia de acavar esto que tenemos entre ma
nos empezado, que sean vuestras mercedes ciertos, 
si Dios allá me vue lve , volveré de arte con que 
pueda servir las muchas mercedes que siempre he 
recibido, y al pi'esente espero recibir, y esto pue
den vuestras mercedes tener por cierto según lo 
que esperamos será ansi como d igo , y a todo lo 
que vuestras mercedes oyeren de la bondad de la 
tierra, pueden dar entero crédito, porque yo les 
certifico no pueden decir tanto como es, y por 
nuestros mismos ojos habernos visto. 

Señor.—Part idos que fuimos de la Babia de 
Sant Lucar y salidos de la dicha barra á tres dias 
del mes de A b r i l de 1526 años para seguir nuestro 
viage llevando nuestra intención y derrotas á la isla 
de la Pa lma , una de las islas de Canaria, para alli 
proveer las naos de aguaje y leña e todo lo que obie-
sen menester, é proveymos la gente del armada de 
otros refrescos para proseguir nuestro viage, a la cual 
dentro en 7 dias siguientes llevando m u y prospero 
viento legamos á 10 dias de dicho mes, y luego el 
Señor Capitán General mandó sacar los bateles de 
las naos y dio licencia para que toda la gente po-
diese saltar en tierra: estubo el Sr. Capitán General 
en esta isla 17 dias, dentro de los quales las naos 
recibieron su aguaje y leña, la gente de la armada 
se proveyó de mucho refresco, ansi de carne é vino 
como de (meso , é azucare é otras cosas muchas que 
lleváramos necesidad, á causa de ser todo muy 

bueno é barato. A q u i la gente desta tierra nos hizo 
mucha cortesía, que por Dios el que no llevaba 
uno de nosotros asu casa no se tenia por honrado. 
De alli escrivi á vuestra merced todo lo que me 
había sucedido fasta entonces, é bien crea las cosas 
fueron ciertas por ser persona conoscida, que era 
un hermano de Cristoval de la Pena; pues fecho 
alli todo lo necesario el Sr. Capitán General hizo 
embarcar toda la gente, y viernes que fueron 28 
dias del mes, hizimos vela con mui buen tiempo. 
Navegamos todo el mes de Mayo, a las veces con 
tiempo é otras veces con contrario, é otras con m u 
chos aguazeros que sobre la costa Guinea ovimos, 
a las vezes venian con tiempo é otras con calmerías, 
que nos detubieron algunos dias , donde pasamos 
mucho trabajo de sed a causa de ser la ración m u y 
pequeña, é plugo á Dios de nos dar buen tiempo 
con que pasamos la linea equinocial caminando por 
nuestra derrota fasta tres dias del mes de J u n o 
que desque vimos tierra, é vistas por los que sa-
bian, reconocieron estar en la costa del Brasil al 
cabo de Sant Agus t ín tierra de Portugal. 

En este pasage estobimos dos dias, al cabo de 
los cuales tornamos hacer vela para salimos a la 
mar y apartarnos mas de la costa y seguir nuestro 
viage. 

Quando otro dia pensamos haber nabegado ade
lante , nos hallamos atrás mas de 12 leguas en que 
por el altura nos hallamos en el parage de Pernam-
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Luco en l a m i s m a costa j u n t o a t ierra y esto lo 
causó sernos el v i e n t o a l g o escaso, y l a corrien
te m u c h a ; y el Sr . Cap i t án Genera l v i é n d o s e en 
la c o s t a , y el v i e n t o c o n t r a r i o , acordó d e proveer 
l a a r m a d a de a g u a , que t en i a m u c h a necesidad 
para pasar a d e l a n t e , y p a r a esto le f u é forzado 
e n v i a r la carabela y con e l la al p i lo to d e l a nao ca
p i tana y u n batel, y que f u e s e n á buscar p o r la costa 
a l g ú n rio d u l c e ; y estando e n esto v i n o á l a nao ca
p i tana de esta a r m a d a u n a canoa de i nd i o s en la 
cual ven ia u n chr i s t iano , y e l Sr . C a p i t á n General 
f u e informado de l que t ierra era d o n d e estábamos, 
e d i x o c o m o se l l amaba Paranabiico, é q u e l R e y 
de P o r t u g a l ten ia al l i u n a f a to r i a para el trato del 
b r a s i l , e n la qua l hab ia f a s t a trece christ ianos 
por tugueses de n a c i ó n , de l o s quales f u é b i en ser
v i d o ul Sr. C a p i t á n G e n e r a l en las cosas que para 
la a rmada t o v i m o s neces idad , q u e s in q u e a causa 
de los t i e m p o s contrarios q u e s i empre tov imos , 
es tov imos e n l a d icha costa s in tener u n a hora de 
tium'po para poder sa l i r ; y e n el t i e m p o q u e aqui 
es tub imos t o m a m o s a lgo d e l a m a n e r a d e la gente 
y t ierra de el la . H ly en la t ierra m u c h o s m a n t e n i -
men tos de m a i z , mand ioca , q u e son u n a s raizes de 
q u e se hace m u c h a har ina b l anca , c o m e n l a c o m o pan 
hecha har ina tostada. H a y otras raizes q u e se dicen 
patacaon, comense cocidas y asadas, son m u y bue
nas : m u c h a s calabazas , f r i só les , h a v a s , gal l inas, 
p a p a g a y o s m u y buenos : de t o d o esto l l e v ó la gente 
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mucha cant idad. L a g e n t e de esta t ierra es m u y 
buena y de m u y b u e n o s gestos , ansi los h o m b r e s 
como las m u g e r e s s o n todos de m e d i a n a es tatura , 
nnii bien p r o p o r c i o n a d o s , de color de c á ñ a m o s 
algo mas oscuros , - de todos el los y el las se d e raer 
de los pelos de l c u e r p o todo, sa l vo los cabel los , que 
dicen que los q u e tal n o hacen son best ias sa l vages , 
ellos son m u í l i j e ros é m u i buenos nadadores , sus 
armas son arcos é f r e c h a s , l o qua l t i enen e n m u 
cho; é si c u a n d o v a n a la guer ra t o m a n a l g u n o de 
sus contrarios, t raen lo por esc lavo y á tan lo m u y 
bien, y e n g ó r d a n l o y dan le u n a h i j a s u y a para 
que se s i rva y a p r o v e c h e del la , y de ques tá m u i 
gordo é se les a n t o j a q u e esta m u i b u e n o para 
comer, l l a m a n sus par ientes é a m i g o s a u n q u e s t é n 
la tierra a d e n t r o , e m p l u m a n al d i cho esc lavo m u i 
bien de m u c h a s co lores de p l u m a s de p a p a g a i o s , y 
traenlo con sus cuerdas atado en m e d i o d e 
la p laza , y en t odo a q u e l d i a y noche n o h a c e n 
sino baylar y cantar , ans i h o m b r e s c o m o m u g e r e s , 
con muchas d a n z a s q u e ellos u s a n , y después desto 
hecho levántase y le d ice la causa p o r q u e le qu ie re 
matar, d ic iendo q u e t a m b i é n sus parientes h i c i e ron 
otro tanto á los s u y o s , y a lzase otro por detras con 
una m a z a q u e t i enen el los d e m a d e r a m u i a g u d a 
y daide en la cabeza has ta que lo m a t a n , y e n m a 
tándole le hacen p iezas é se le c o m e n ; é si l a h i j a 
queda preñada d e l , h a c e n otro tanto de la cr ia tura , 
porque dicen q u e la ta l cr iatura t a m b i é n es s u e n e -



m i g o c o m o su P a d r e , y a l a m u g e r d a n l e a comer 
la na tura y compañones del esc lavo q u e h a tenido 
por m a r i d o é n o otra cosa : t o d o s estos ind ios desta 
t ierra n o t i enen n i n g ú n S e ñ o r , sa lvos a lgunos in
dios q u e los t i enen por sus capi tanes, po r ser muy 
diestros é m a ñ o s o s en la guer ra . U n o destos vino a 
la nao cap i tana a ve r al Sr. C a p i t á n G e n e r a l , el qual 
v i n o m u y e m p l u m a d o c o m o e n la t ierra se usa 
q u a n d o v i e n e n a lgunas fiestas quel los h a z e n : el Sr. 
Cap i t án G e n e r a l , le d io c ier to rescate, el qual fué 
m u i contento . Es tos indios desta t ierra se l l a m a n Tu-
pisnanibo, t i enen guerra con otros comarcanos ; lo 
m e j o r q u e t ienen es n u n c a tener cuest ión unos 
con otros : su do rmi r de l los es en u n a red quellos 
l l a m a n a m a c a , ques l o n g a q u a n t o se p u e d e echar un 
h o m b r e e a n c h a cuanto se p u e d e b ien revo lver en 
el la y cubr i rse el cuero ; t i enen las co lgadas en el 
aire, y ans i se echan; son d e h i l o de a l godón que 
e n esta t ierra ha i m u c h o ; y n o p o n g o otra cosa par
t icu lar p o r q u e seria cosa p r o l i j a , s ino q u e hombres 
y m u g e r e s todos a n d a n en cueros s in n i n g u n a cu
bertura. 

E l Sr . C a p i t á n Genera l v i e n d o y a el t i empo en
derezado y f avorab le para segu i r nues t ro viage 
m a n d ó a l zar anclas dia de l Sñr . S a n M i g u e l que 
f u e r o n á 2 9 d ias del m e s d e Set iembre de dicho 
año , y c a m i n a n d o á las veses con b u e n t iempo, a 
las veses c o n contrario h a s t a sábado 1 3 dias del 
m e s d e O c t u b r e , questando e n la m a r nos comenzó 
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á calmar el v i e n t o q u e l l evábamos , y comiénzase á 
levantar por p r o a u n t a n g r a n nub la lo q u e era 
gran espanto d e ve r , m u y oscuro, y con tanto v i e n -
que casi no nos d e j ó t o m a r las ve las á que las h u b i 
mos de tomar á g r a n t r a b a j o , é tras esto v i n o u n a 
aguatan g r a n d e q u e era marav i l l a , que parecía q u e 
todo el m u n d o se v e n i a a b a j o , lo cual nos puso g r a n 
espanto, p r inc ipa lmente después que las naos c o 
menzaron á j u g a r po r las g randes olas que la m a r 
hacia con el g r a n v iento , á que p o n i a g r a n espanto 
á los que la m i r a b a n , po r que Ja nao andaba d e tal 
manera ¡í u n a parte y á otra, que hacia dentrar e n las 
dichas naos m u c h a a b u n d a n c i a de agua , que á lo 
menos para nosotros , las personas que n u n c a h a b í a 
mos navegado , nos puso en tanto aprieto é c o n g o 
ja como j a m a s p e n s a m o s ver , y a u n los d iestros 
marineros esper imentados en las tales t o rmentas , 
pensai"on ser esta la postrera que los a tormentara , 
por las naos ven i r m u i embarazadas , y á las n a o s 
desicieron a l g u n a s obras muer tas po r darles m a s 
alivio: la nao cap i tana p e r d i ó el batel que traia p o r 
popa: esta t o rmenta de la m a n e r a que d icho t e n g o , 
y mucho peor , nos d u r ó t o d a la noche hasta D o 
mingo que amanec ió el d i a m u i c laro con m u i b u e n 
sol, como si n o hub ie ra pasado nada , y asi a n d u v i 
mos hasta v ie rnes s igu ien te 19 del d icho m e s q u e 
llegamos á surg i r e n u n a is la tras á u n a g r a n m o n 
taña, á causa d e parecer al Sñr . Cap i tán G e n e r a l 
ser aparejada de m a d e r a para hacer batel p a r a la 
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nao capitana, porque, como d igo , en la tormenta 
pasada había perdido el suyo. Y estando en esto 
vimos venir una canoa de indios, la cual vino á la 
nao capitana, y por señas nos dio a entender que 
habia allí cristianos, lo qual aun no acabamos de 
entender: el Sñr. Capitán G meral les dio á estos in
dios algún rescate, los cuales fueron m u y contentos 
en que estos indios según parece fueron por la tierra 
adentro y dieron nuevas de nuestra venida, de mane
ra que otro día de mañana vimos venir otra canoa de 
indios y un cristiano de ella, el cual dio nuevas al 
Sñr. Capitán General como estaban en aquella tierra 
algunos cristianos que eran basta 15, los quales 
babian quedado de una nao de las que iban a la 
Especería de que iba por Capitán General el Co
mendador Loaysa, y que ellos iban en una nao de 
que iba por Capitán D . Rodrigo de Acuña, y porqu 
la dicba armada se babia desbaratado en el estre 
cho, y ellos no quisieron volver a España, 
Capitán los babia dejado allí, y también dijo de 
otros dos cristianos, que se decían Melcbor Ra
mírez, vecino de Lepe y Henrique Montes, los 
quales d i jo babian quedado de una armada de Juan 
Diez Solis, que en este rio donde agora nosotros 
estamos los indios babian muerto y desbaratado,)' 
que babia mas de trece años ó catorce que estaban 
en aquella tierra, y que estaban 12 leguas de allí, 
los quales dichos cristianos, como de los indios 
supieron estar alli armada de cristianos, y luego 
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el Henrique Montes v ino á la nao capitana y h a -
Mando en muchas cosas con el señor Capitán G e 
neral, de como habia quedado en aquella tierra, 
vinieron á decir lo que diclio tengo, y también la 
riqueza que en aquel rio donde mataron á su C a 
pitán habia, de lo qual por estar mui informados 
¡í causa de su lengua de los indios de la tierra de 
muchas cosas, las quales diré aqui algunas dellas ; 
v era que si le queríamos seguir, que nos carga
ría las naos de oro y plata, porque estaba cierto 
que entrando por el rio de Solís iríamos á dar en 
un rio que llaman Paraná, el cual es mui cau
dalosísimo y entra dentro en este de Solis con 22 
l>ocas, y que entrando por este dicho rio arriba no 
tenia en mucho cargar las naos de oro y plata, 
aunque fuesen mayores, por que dicho rio de P a 
raná, y otros que á él vienen á dar, iban á confi
nar con una sierra adonde muchos indios acos
tumbraban ir y venir, y que en esta sierra habia 
mucha manera de metal, y que en ella habia 
mucho oro y plata, y otro genero de metal que 
aquello no alcanzaba que metal era, mas de cuan
to ello no era cobre, é que de todos estos géneros 
de metal habia mucha cantidad, y questa sierra 
atravesaba por la tierra mas de doscientas le 
guas, y en la alda della habia así mismo m u 
chas minas de oro y plata y de los otros metales. 
Y este dicho dia sobre tarde, v ino á la misma 
nao capitana el dicho Melchor Ramírez, su c o m -
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pañero, porque al tiempo que supieron nuestra 
venida no estaban juntos, y como cada uno lo 
supo puso por obra la venida. Este también dijo 

, c- ''• <*V .'• mucho bien de la riqueza de la tierra, el qoal 
d i jo haber estado en el rio de Solis por lengua de 
u n armada de Portugal : y el Sñr. Capitán Gene
ral por mas se certificar de la verdad desto, le pre
guntó si tenían alguna muestra de aquel oro y pla
ta que decían ú otro metal que decían, los codee 
dijeron quellos quedaron allí siete hombres de su 
armada sin otros que por otra parte se habían apar
tado, y que destos ellos dos solos habían quedado 
allí estantes en la tierra, y los demás vista la gran 
riqueza de la tierra é como junto á la dicha sierra 
había un B e y blanco que traía buenos vestidos como 
nosotros, se determinaron de ir allá, por ver lo que 
era, los cuales fueron y le enviaron cartas; y que 
aun no habían llegado á las minas, mas, que habían 
tenido platica con unos indios comarcanos á la 
sierra é que traían en las cabezas unas coronas de 
plata é unas planchas de oro colgadas de los 
pecuezos é orejas, y ceñidas por cintos, y le envia
ron dos esclavos y las muestras del metal que ten
go dicho, y que le hacían saber como en aquella 
tierra había mucha riqueza; y que tenían mucho 
metal recogido para que fuesen al lá con ellos, los 
cuales no se quisieron ir á causa que los otros 
habían pasado por mucho pel igro, á causa de 
las muchas generaciones que por los caminos que 
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habían de pasar había, é que después habían h a 
bido nuevas que estos sus compañeros volviéndose 
á dó ellos estaban, una generación de indios que 
se dicen los Guárante los habían muerto por tomar
les los esclavos que traían cargados de metal, lo 
qual nosotros hallamos agora por cierto en lo que 
descubrimos por el Paraná arriba, como adelante 
diré á vuestra merced; y luego el Sñr. Capitán 
General le d i jo le enseñasen lo que decían le h a 
bían enviado sus compañeros: los cuales di jeron 
que cuatro meses, poco mas ó menos, antes que al ie- ¿/ n . ..... 
gasemos á este puerto de los Patos, que asi se l la 
maba dd ellos estaban, l legó al dicho puerto una 
nao en la qual venia por Capitán el dicho D. Rodr i 
go que á vuestra merce digo, al cual dieron hasta dos 
arrobas de oro y plata y de otro metal muí bueno, 
con una relación de la tierra para que lo llevase á 
S. M. y fuese informado de tierra tan rica, y que 
al tiempo que se lo entregó en el batel para llevarlo 
á la nao, el batel se anegó con la mucha mar que 
babia, de manera que se perdió todo, y que entonces 
se habían ahogado en el dicho batel quince hombres, 
y que él escapó á nado y con ayuda de los indios 
que entraron por él, y que á la causa no tenia metal 
ninguno, salvo unas cuentas de oro y plata y que 
por ser la primera cosa que en aquella tierra h a 
bían habido lo tenían guardado para dar á nuestra 
•Señora Guadalupe, las quales dieron al Sñr. Capi 
tán General, y las de oro eran m u y finas de mas 
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de 20 quilates, según pareció, y que si el Sñr. 
Capitán General, quería tocar en el dicho rio de 
Solis, que ellos irian con sus casas é lujos y nos 
mostrarían la gran riqueza que había en él, y el 
Sñr. Capitán General les respondió que era otro 
su camino. E por la mucha necesidad que de batel 
había para la dicha nao capitana, se les preguntó si 
había por ahí cerca alguna montaña en que hubiese 
buena madera para donde el dicho batel, y respon
dieron que allí j un to adó estábamos surtos tras aque
lla montaña alta bahía m u y buen lugar, y luego el 
Sñr. Capitán General mandó ir á sondar la entrada 
y puerto á un piloto y un maestre, las dos personas 
en tal caso mas sabias y de quien mas crédito en 
este caso se hubiese de dar: los cuales vieron la di
cha canal y la sondaron, y vuelto di jeron al Sñr. 
Capitán General como lo habían todo sondado, y 
que podían entrar las naos muí bien y sin ningún 
peligro; lo cual pareció al contrario, porque como 
la nao capitana se hizo á la vela de adonde estaba 
surta, en domingo día de San Simón y Judas que 
fueron 28 de Octubre del dicho año, al pasar que 
quiso para entrar tras la montaña, la dicha nao ca
pitana tocó en un bajo, y luego se trastornó á launa 
banda, de manera que no pudo mas ir atrás ni 
adelante, á que nos v imos todos los que en la dicha 
cha nao veniamos en mucho peligro de las vidas a 
causa de andar la mar algo levantada, mas plugo 
á nuestra Señora de nos salvar de manera que nin-
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cuna persona pereció: todavía se salvó alguna 
parte de lo que en ella venia, aquí perdí y o mi caja 
con algunas cosas dentro en ella que me han hecho 
harta falta por haberse alargado el viage mas de lo 
que pensábamos; y luego el Sñr. Capitán viendo 
la nao perdida se pasó á otra nao, y de alli como 
digo, se puso mucha diligencia por salvar lo que en 
ella venia, mas como á vuestra merced digo no fue 
tanto cuanto quisiéramos. E luego el Sr. Capitán 
General determinó de entrarse en el rio con las 
otras naos que le quedaban antes que las tomase 
algún temporal que las hiciese daño, y después de 
entradas en dicho puerto y armadas las naos como 
con venia, y luego el Sr. Capitán Gjneral procuró de 
saltar en tierra é poner por obra lo que había acorda
do de hacer: luego fizo facer ciertas cosas en tierra •>? 
para que la gente que de la dicha nao se habia 
salvado se recojiese. E l Sñr. Capitán General 
viendo la mejor nao perdida y mucha paite del / n 
mantenimiento, y que la gente no se podría reco
ger en las otras dos naos por ser mucha, .acordó ^ 
de la hacer una galeota (pie pascase poca agua, é 
que fuésemos en descubrimiento del dicho rio de 
Solis, pues éramos informados de la mucha rique-
queza que en él habia, porque en esto se hacía 
mas servicio á S. M. que en el viage que llevába
mos de la manera que esperábamos ir. Esta isla 
era muy alta de arboleda, habia en ella cinco ó seis 
casas de indios y después que á ella llegamos h i -
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cieron muchas mas, por que de la tierra firme vi
nieron muchos y hicieron sus casas. Estos indios 
trabajaron mucho, asi en hacer las casas para la 
o«ente como en otras cosas necesarias. E n esta isla 
hahia muchas palmas, en este puerto nos traían los 
indios infinito bastimento, asi de faisanes, de ga
llinas, habas, patos, perdices, venados, daña 
que de esto todo y de otras muchas maneras de ca
za hahia en abundancia y mucha miel y otras cosas 
de mantenimientos, lo qual todo se rescataba por 
mano de Henrique Montes por saber la calidad 
de los indios mejor que otro por se haber criado 
entre ellos. 

Las frutas de esta tierra son m u y desunidas y 
pocas: todo el mantenimiento como el de Pernam-
buco, y la gente de la misma manera y condición, 
salvo que aquí las mugeres casadas traen unas man-
tiestas pequeñas de algodón, de manera que no 
andan tan deshonestas como las que arriba dije. 
En este puerto estuvimos tres meses y medio, den
tro de los quales se acabó de hacer la galeota, aun 
que antes se acabara de hacer sino emfermara toda 
la gente, que era la tierra tan enferma que á todos 
los llevó por un rasero, que hoy doy mi fé á vuestra 
merced que según la gente cayó de golqe bien 
pensamos peligrara la mayor parte: allí se nos 
murieron quatro hombres, y otros de los que salie
ron malos en seguimiento de nuestro viage. A 
Juanico tuve aquí mui malo y tanto en tanta ma-
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ñera que doy mi fé á vuestra merced que pensé se 
fuera su camino; pasé con él harto trabajo á causa 
del poco refrigerio que habia. Y o gracias á nuestra 
Señora me hallé m u y bueno en esta tierra, que 
jamas caí malo, ni me dolió la cabeza en ella, mas 
no me duró mucho, por que hago saber a vuestra 
merced que en el mismo dia que de este puerto 
de la Santa Catalina, que asi se le puso nombre, 
salimos, (pie fué tan grande la efermedad que me 
dio, que bien pensé ser llegado mi fin. As i que 
Señor después de acabada la dicha galeota, y reco
gida toda la gente en las naos y en ella con todos 
los cristianos que allí ludíamos, salimos con buen 
tiempo del dicho puerto á 15 dias de Hebrero del 
dicho año de 1527, y dende á seis dias siguientes 
llegamos al cabo de Santa Maria que es á la boca del 
rio Solis. Este rio es m u y caudaloso, tiene deboca 
25 leguas largas, en este rio pasamos muchos tra
bajos y peligros, ansi por no saber la canal, como 
haber muchos bajos en él y andar mui alterado con 
poco viento, quanto mas que se levantan en él gran
des tormentas, y tiene mui poco abrigo. D igo de 
verdad á vuestra merced que en todo el viage no 
pasamos tantos trabajos ni peligros como en cin- ¿ 1 

cuenta leguas que subimos por él hasta llegar á un 
puerto de tierra firme que se puso por nombre San sCf , s¿j ^ J 
Lázaro. 

^ o vine de Santa Catalina hasta aqui en la ga 
leota, y como mi enfermedad fué grande y en ella 

r 
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había m u y poco abrigo, pasé infinitos trabajos y 
tantos que yo doy mi fé á vuestra merced no creo 
bastante lengua de hombre á poderle contar, mas 
plugo á la magestad divina de me sacar de ellos 
para meterme en otros mayores, como vuestra mer
ced en esta carta adelante verá, mas doyle muchas 
gracias que á la fin de tantíis fatigas nos ha dado 
gracia de descubrir tan rica tierra como esta, como 
adelante vuestra merced verá. Como digo en fin 
que, Señor, llegamos aqui Domingo de Lázaro, que 
fueron 6 de Abr i l del dicho año de 1527 años. En 
este puerto estuvo el Sñr. Capitán General un mes 
dentro del qual las lenguas que traíamos se infor
maron de los indios de la tierra, y supieron como 
había quedado allí un cristiano cautivo en poder 
de los indios, de quando habían desbaratado y 
muerto á Solis, el cual se llamaba Francisco del 
Puerto. Este en sabiendo de nuestra venida, vino 
luego á hablar al Sñr. Capitán General y entre otras 
muchas cosas que le preguntó de la manera de 
la tierra y la calidad de ella dio m u y buena relación 
y también de la gran riqueza que en ella había, 
diciendole los rios que había de subir hasta dar en 
la generación que tiene este metal; y porque las 
naos no podían pasar por el Paraná adentro á cau
sa de los muchos bajos que habia, las dejó con 
treinta hombres de la mar para que buscasen algún 
buen puerto seguro do las metiesen, y también 
acordó su merced dejar en el dicho San Lázaro una 
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persona con diez ó doce hombres para la guarda de 
mucha hacienda que allí quedaba, asi de S. M. 
como de particulares, entre los quales fui y o uno 
á causa de no estar libre de mi enfermedad que to
davía me tenia m u y fatigado. Y con toda la otra 
gente del armada en la galeota y caravela, se reco-
jid el Sñr. Capitán General para ir el rio Paraná 
arriba, y partió de San Lázaro á 8 dias de Mayo 
del dicho año de 1527, y antes que su merced par
tiese, viernes de ramos, estando el tiempo muy so
segado y claro obra de tres horas de la noche se le
vantó un tiempo tan espantoso que aun los que está
bamos en tierra pensamos perecer, pasaron las naos 
mucho peligro y la una dallas hubo de cortar el 
mastcl principal para la salvación de la dicha nao, 
v fué este tiempo tan temeroso que tomó la galeota 
queestaba en el agua con dos amarras y las quebró, 
y en peso como si fuera una cosa muí liviana la sacó 
del agua y la echó en tierra mas de un tiro de her
rón, de manera que para la tornar al agua hubo me
nester engénios. A s i como digo, partió deste puerto 
de San Lázaro el Sñr. Capitán General, donde los 
que allí quedamos pasamos infinitos trabajos de 
hambre, en tanta manera que no podría acabar de 
contarlo, mas todavia daré aquí alguna cuenta á 
vuestra merced, y fue que como quedamos con poco 
bastimento y en tierra despoblada, faltónos al mejor 
tiempo, de manera que nos hubimos de socorrer a la 
Misericordia de Dios, y con yerbas del campo, y 
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n o con otra cosa n o s s o s t u v i m o s mien t ras las hallá
b a m o s y ten íamos pos ib l i dad para ir las á buscar, 
q u e nos acontecía i r dos y tres l eguas á buscar los 
cardos del c a m p o , y n o los ha l lar s ino en agua 
a d o n d e n o los p o d í a m o s sacar, en fin q u e nuestra 
necesidad l l egó á t a n t o estrecho, q u e de dos perros 
q u e al l i t en íamos n o s c o n v i n o m a t a r el u n o y co
mer le , y ratones l o s q u e p o d í a m o s haber , que pen
sábamos cuando los a l c a n z á b a m o s q u e eran capones, 
y estando en esta neces idad m e f u é f o r z a d o , lo uno 
por c u m p l i r el m a n d a t o de l a persona á quien el 
Señor Cap i tán G e n e r a l hab ia d e j a d o a l l í , lo otro 
por tener q u e c o m e r y n o m o r i r d e h a m b r e , de ir 
doce leguas de R e a l en u n a canoa con u n o s indios 
á sus casas é rescatar carne y pescado , y en el ca
m i n o se l evan tó u n t i e m p o q u e n o s t o m ó de noche 
e n la m i t a d del r io , d e m a n e r a q u e y o h u b e de echar 
a l r io cuanta ropa l l e v a b a y I03 i nd ios sus pellejos, 
y apor tamos á u n a i s la q u e estaba e n m i t a d del rio, la 
canoa l lena de a g u a q u e f u é el m a y o r misterio del 
m u n d o escapar. E n aque l l a is la e s t u v i m o s desde el 
D o m i n g o hasta M ié rco l e s s ígnente , á causa de andar 
todav ía el r io mu í soberb io , q u e n o p o d í a m o s salir, 
y en t odo este t i e m p o y o n i los i nd i o s n o comimos 
m a l d i t o sea el bocado , n i ye rbas n i otra cosa, que 
n o la había , y p l u g o á nues t ra Señora el amansar 
el r io y sa l imos y v o l v i m o s á t ierra m a s muertos 
que v i v o s , a u n q u e cierto los q u e all í estaban pen
saron que m e h a b i a perd ido . A l l i Sñ r . murieron 
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dos hombres d e los q u e q u e d a m o s , n i sé si de h a m 
bre ó de qué , v e r d a d es que es taban a l g o en fermos , 
y asi pasamos esta m a l a v e n t u r a hasta que el Sñr . 
Capitán Genera l e n v i ó la G a l e o t a por nosotros y 
por el hac ienda que alli estaba para l l e v a m o s d o n 
de el Sñr. C a p i t á n Genera l ten ia su asiento, que 
eran 60 leguas por el P a r a n á arr iba , y l l egó la g a 
leota allí á S a n L á z a r o vísper -a de nuestra Señora 
de agosto deste d icho a ñ o de 1 5 2 7 , y par t imos de 
allí el 2 8 del m i s i n o mes , y l l e g a m o s á Carcarand, 
que es u n r io q u e entra en el P a r a n á q u e los i n 
dios dicen v i e n e de la sierra, d o n d e ha l l amos quel 
Sur. Cap i tán Genera l hab ia h e c h o su asiento y u n a 
fortaleza harto fuer te para en la t ierra, la cual acor 
dó de hacer para la paci f icación de la tierra. A q u i 
habían v e n i d o todos los i nd ios de la comarca que 
son de d iversas naciones y l e n g u a s á ver al Sñr . 
Capitán Genera l , entre los qua les v i n o u n a de g e n 
te de campo q u e se d icen Querandis; esta es gente 
mui l igera : man t i énense de l a caza que ma tan , y 
en matándo la cua lqu iera q u e sea le beben la s a n 
gre, porque su pr inc ipa l m a n t e n i m i e n t o es, á causa 
de ser la t ierra m u y fa l ta de a g u a . E s t a generac ión 
nos dio m u i buena relación d e la sierra y del R e y 
blanco, y d e otras m u c h a s generac iones d i s fo rmes 
de nuestra natura leza , lo qua l n o escribo por parecer 
cosa de f á b u l a , hasta que p l ac i endo á D i o s n u e s 
tro Sñr. lo cuente y o c o m o cosa de v i s ta y n o de 
oidas. 
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Estos Qnerandís s on t a n l igeros q u e alcanzan un 
benado por p ies , pe lean con arcos y flechas, y con 
unas pelotas de p i e d r a redondas c o m o u n a pelota, 
y tan g randes c o m o el p u ñ o , con u n a cuerda atada 
q u e la g u i a , las cuales t i ran tan certero que no 
h ierran á cosa q u e t i ran : estos n o s d ieron mucha 
relación de la s ierra y del b lanco c o m o arriba digo, 
y de u n a generac ión con q u i e n contra tan que de la 
rod i l la a b a j o que t i enen los p ies de abestruz, y 
t a m b i é n d i j e r o n d e otras generac iones estrañas á 
nuestra natura , lo qua l por parecer cosa de fábula 
n o lo escribo. 

Es to s nos d i g e r o n q u e de la otra par te de la sier
ra conf inaba la m a r y s e g ú n dec ian crecía y men
g u a b a m u c h o y m u i súp i to , y s e g ú n la relación que 
d a n el Sñ r . C a p i t á n G e n e r a l p iensa q u e es la mar 
de l sur , y en ser asi n o m e n o s t iene este descubri
m i e n t o q u e el de la s ierra de la p la ta por el gran ser
v i c i o q u e S. M . en e l lo recib irá . E n l a comarca 
d e la d i cha fo r ta leza h a y otras nac iones , las quales 
son Carearais y Chañaos, y Bcguasy Chanaes-Tim-
bus, y Timbus, s on de d i ferentes l e n g u a g e s ; todos 
v i n i e r o n á hab lar y v e r al S ñ r . C a p i t á n General: 
es g e n t e m u i b ien d i s p u e s t a ; t i enen todos oradas 
las nar izes , ansi h o m b r e s c o m o m u g e r e s por tres 
partes, y las o r e j a s : los h o m b r e s o r a d a n los labios 
po r la parte b a j a : d e estos los Carearais y Timbús 
s i embran abatí y ca labazas y h a b a s : y todas las 
otras nac iones n o s i e m b r a n , y su manten im ien to es 
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carne y pescado. A q u i con nosotros está otra g e n e 
ración que son nuestros a m i g o s , los quales se l l a m a n 
Guaranis y p o r otro n o m b r e Chandís: estos a n d a n 
derramados p o r esta t ierra, y p o r otras m u c h a s , 
como cosarios, á causa de ser e n e m i g o s de todas 
estotras nac iones , y de otras m u c h a s que a d e 
lante d i r é : son g e n t e m u i t r a i d o r a : todo lo q u e 
hacen es con tra ic ión : estos señorean g r a n parte 
de la I n d i a y con f inan con los q u e hab i tan en la 
Sierra. Es tos t i enen m u c h o meta l d e oro y p lata en 
muchas p lanchas y orejeras , y en hachas con que 
cortan la m o n t a ñ a para s e m b r a r : estos c o m e n carne 
humana. N u e s t r o m a n t e n i m i e n t o en esta t ierra es 
y ha sido desde postrero de M a y o de l d i cho año q u e 
nos fa l tó el m a n t e n i m i e n t o de S p a ñ a , cardos y pes 
cado y carne, y estos bentregadas : el pescado de la 
tierra es m u c h o y m u i b u e n o : es t a l y tan sano q u e 
nunca los h o m b r e s v i e ron que c o n v e n i r todos ó 
los mas e n f e r m o s y achacados de d iversas maneras 
de enfermedades , con tener d ieta con pescado y 
agua, hasta hartar , en m e n o s de d o s meses q u e a l l i 
llegamos es tábamos todos t an b u e n o s y tan frescos 
como cuando sa l imos de Spaña , y m ien t ras e n esta 
tierra habernos estado n o h a ado lec ido n i n g u n o de 
nosotros. 

Es la t ierra m u i sana y m u i l l ana , s in arboledas : 
hay en el la m u c h a s maneras de cazas , c o m o venados 
y lobos y raposos, y avestruces y t i g r i s : estos son 
cosa m u y temerosa : h a y m u c h a s o v e j a s sa lva jes de 
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grandor de una muleta de un a ñ o ; y llevarán de 
peso dos quintales; tienen los pezcuezos mu¡ largos, 
á manera de camellos, son estraña cosa de ver. Allá 
envia el Sñr. Capitán General alguna á S. |£ 
mientras estuvo aqui el Sr. Capitán General hizo 
calar esta tierra para ver si se podría caminar por 
ella, por que decían era por allí el camino muí cer
ca, y la relación que trujeron fué que era despo
blada y que no habia agua en toda ella en mas de 
cuarenta leguas, y á la causa el señor Capitán Ge
neral mandó á las lenguas se informasen de toda la 
tierra y del camino mas cercano á la sierra, y en 
fin, que al cabo de se haber bien informado de todo, 
digeron al Sr. Capitán General que el mejor cami
no y mas breve era por el río del Paraná arriba, y 
de allí entrar por otro que entra en él, que se dice el 
Paraguay ; y luego el dicho señor Capitán General 
puso en obra el dicho camino, y primero mandó me
ter toda la hacienda en la dicha fortaleza, y mandó 
al capitán Gregorio Caro que, con treinta hombres, 
quedase en ella para guardar la dicha fortaleza y 
lo que en ella quedaba, y esto hecho, mandó el se
ñor Capitán General embarcar toda la otra gente 
en la galera y un bergantín que allí se habia hecho, 
y en veinte y tres dias del mes de diciembre del 
dicho año, que fué víspera de Navidad: este dia 
anduvimos mui poco, por calmarnos el viento: 
luego otro dia se h izo vela y llegamos á una isla, 
la cual se puso nombre de A ñ o Nuevo , por llegar 
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allí á tal dia. D e aqui envió el señor Capitán G e 
neral el bergantín, é con él al teniente Miguel P i 
fos con hasta treinta y cinco hombres, para que 
fuese á dar una mano á los Tinibús, una generación 
de las que arriba dige, la cual era contraria á estos 
indios que con nosotros traíamos; y la causa fué 
que los dichos indios habían venido á la dicha isla 
á ver al señor Capitán, é le habían traído cierta 
cantidad de mil lo cada uno de ellos, y el señor 
Capitán General le habia dado á cada uno de ellos 
algunas cuentas menudas, por ser poca la cantidad 
del millo que habían traído, y ellos desto fueron 
algo enojados diciendo que le habían de dar otra 
cosa mejor, en que fueron al bergantín que estaba 
algo apartado de nosotros, é quisieron flechar los 
indios que con nosotros traíamos, que estaban cabe 
el bergantín, é ansi pasaron buen trecho de la g a 
lera amenazando al señor Capitán General, dicien
do que iban mui enojados dél, y que se lo habían 
de pagar; é visto esto por el señor Capitán General, 
invió el dicho bergantín, como tengo dicho, por 
temur que yendo de la manera que iban, no hicie
sen alguna bellaquería á la fortaleza, tomándolos 
sobre seguros. E l bergantín ido, amaneció sobre 
sus casas é luego saltamos en tierra y los cercamos 
dentro en las casas y les entramos dentro, y sin 
ninguna resistencia que ellos hiciesen, que como 
vieron que éramos cristianos, no tuvieron ánimo 
para levantarse ni para tomar arco n i flecha. E n 
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fin q u e m a t a m o s m u c h o s de l los y otros se prendie
r o n y les t o m a m o s t o d o el m i l l o q u e en la casa 
ten ían , é ca rgamos el b e r g a n t í n y quemárnosles las 
c a s a s : los ind ios q u e con nosotros iban , vinieron 
ca rgados de los d ichos Timbús y con m u c h o millo, 
y ansí nos v o l v i m o s a d o n d e h a b í a m o s de jado la 
ga lera , d o n d e nos rec ib ieron con m u c h a alegría, y 
m a s c u a n d o v i e ron el b u e n recado de abatí que 
t r a í a m o s : á que e n esta j o m a d a o b r ó D i o s conmi
g o m i l agrosamente , y f u é q u e y o i b a e n u n a canoa 
d e ind ios con l a l e n g u a , y d e n o c h e se nos trastor
n ó la canoa con c u a n t o en e l la iba , y y o armado y 
c o n la espada ceñida, h u b e de b a j a r á ve r cuan 
f o n d o era el r io , y p l u g o á la M a g e s t a d D i v i n a que 
t o r n é á sal ir arr iba y m e así al bordo de la canoa, 
y asi f u é g r a n trecho p o r el r io , hasta q u e salimos 
e n t ierra y m e entré e n el d i c h o b e r g a n t í n : muchos 
q u e m e v i e r o n caer, c o m o sab ían q u e n o sabia na
d a r , m e t u v i e r o n por p e r d i d o ; e n fin, q u e nuestra 
S e ñ o r a lo h i z o m e j o r c o n m i g o . 

L a s m u g e r e s d e estos Timbús t i enen por costum
b r e de cada v e z que se le m u e r e a l g ú n h i j o ó pa
r iente cercano, se cor tan u n a c o y u n t u r a de u n dedo; 
y ta l m u g e r h a y del las q u e en las m a n o s ni en los 
p ies , n o t iene cabeza e n n i n g ú n dedo, y dicen lo 
hacen á causa del g r a n do lor q u e s ienten por muer
t e d e l a tal persona. D e a q u i pa r t imos , d o fuimos 
d e is la en is la , hasta l l e g a r á u n a is la d o había tan
tas garzas q u e p u d i é r a m o s herch i r los navios que 

l levábamos de l las : a l l í t o m a m o s a lgunas ; q u e por 
tener el v i e n t o b u e n o n o p a r a m o s mas , asi c a m i n a 
mos por este rio, el cua l t iene de a n c h u r a doce l e 
gas é catorce, é p o r lo m a s a n g o s t o c inco leguas. 
Este rio hace en m e d i o m u c h a s islas, tantas q u e n o 
se pueden contar , t odo de m u i b u e n a a g u a du lce , la 
mejor y m a s sana q u e se p u e d e p e n s a r : b a j a la t ier 
ra adentro m a s de trescientas l eguas , ansi a n d u b i -
mos como d i cbo t e n g o el rio arr iba , de isla en 
isla, hasta l l egar á u n a g e n e r a c i ó n q u e se decían 
Mepens, d o n d e hab ían muer to cua t ro christ ianos d e 
nuestra a r m a d a que en u n a carave la q u e había s u 
bido por al l í arr iba v e n i a n : t odo este c a m i n o a n 
duvimos a l g u n a s veces á la ve la , otras veces á toas 
con harte f a t i g a q u e la g e n t e p a s ó con el poco bas 
timento que entonces t ra íamos , p o r q u e las canoas 
que con nosotros v e n i a n pescando se hab ían vue l to a 
Santi Spr i tus con los esclavos que l l evaban de los 
Timbús, en q u e el Señor Cap i t án Genera l acordó 
de dar á l a g e n t e á tres onzas d e har ina de u n a 
pipa que para las tales necesidades traía, é asi e s -
tubimos con este t i e m p o a l g u n o s d ias surtos, por n o 
hacernos t i e m p o para el v i a j e que l l evábamos , é á 
las veces a n d a n d o á toas todo este t i e m p o con m u c h a 
fatiga por l a m u c h a h a m b r e q u e pasábamos , c o m o 
por el m u c h o t r a b a j o q u e t en íamos , y n o nos d u r ó 
mucho t i empo , que l a d icha rac ión nos la a b a j a r o n 
á dos onzas p o r causa é t e m o r q u e el v i a j e no fuese 
mas largo q u e pensábamos , en q u e las dos onzas 
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davan tan tasadas que casi no habia una buena, en 
que íbamos de isla en isla pasando mucho trabajo, 
buscando yerbas, y estas de todo genero, que no 
mirábamos si eran buenas ó malas, y el que podía 
haber á las manos una culebra ó v ivora é matarla, 
pensaba que tenia mejor de comer que el Rey, y 
aconteció algunas personas andar a buscar vívoras, 
que las hay muchas y mui grandes y mui emponzo-
ñosas y matarlas y comerlas como tengo dicho. Con 
esta tan fiera pasión estuvimos parados algunos dias 
sin ir adelante por no haber tiempo, porque no an
dábamos sino una legua ó media legua cada dia á 
toas con mucho trabajo, á causa que el poco comer 
nos fatigaba en tanta manera que muchas personas 
se dejaban descaer, que no teníamos otro bien sino 
cuando la galera llegaba á alguna isla de saltar della 
y como lobos hambrientos comer de las primeras 
yerbas que hallábamos, no mirando, como arriba 
digo, si eran buenas y malas, y cocíamoslas sin otra 
sustancia, sino con sola agua, y ansi las comíamos 
á tanto que muchas vezes aconteció venir muchas 
personas haciendo vascas y echando cuanto en el 
cuerpo tenían de haber comido alguna farta como 
si fuera ponzoña, y le daban luego azeite que be
biesen, con lo cual se le amansaba; ansi que con 
este trabajo que digo á vuestra merced, pasamos la 
boca del Paraguay, un rio m u i caudaloso que va a 
la dicha sierra de la plata, en que ya no nos queda
ban mas de 15 ó 20 leguas hasta allegar á las di-
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chas caserías, las quales se nos antojaren mas de 
quinientas, porque en ellas pasamos tantos trabajos 
quanto hombres nunca pasaron, poixpie ya la ración 
de harina se habia acabado, lo qual puede vuestra 
merced pensar que podríamos sontír, y habíannos 
dado ciertos dias á dos onzas de garvanzos, y a dos 
onzas de tocino, y esto acabado nos dieron á medio 
píédepuerco por hombre, finalmente que elremedio 
que temarnos era como lobos hambrientos meter
nos por los bosques con las hachas en las manos 
é buscar algunas palmas, y el que era su ventura 
tal que no la hallaba, ayunaba, que no comia sino 
yervas que nunca los hombres tal comieron, y á cau
sa de ser los bosques mui espesos recibíamos mucha 
fatiga en buscar la comida por ellos, aunque no se 
nos ponia delante temor de ninguna onza, ni 
tigre, ni de otra fiera ninguna de las quales ani
mabas toda esta tierra está mui poblada, que aun 
la galera no era bien llegada á tierra cuando 
todos saltábamos el que mas presto podía a buscar 
lo que digo arriba, y algunas personas se metían 
tanto por los bosques que no acertaban á tornar, y 
nos acontecía quando no hallábamos palmas volver 
adonde la galera estaba, y si topábamos que al 
guno habia hallado alguna, dar tras al tuero y á 
trozos llevarlo á la galera y picarlo poco a poco con 
un cuchillo grande, ó con una hacha, mui menudo,y 
comerlo, que de aserraduras de tablas á ello habia 
poca diferencia, y esto era mui continuo en todos, 
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que , po r D i o s , y o de m i par te creo c o m í de esta 
m a n e r a m a s de u n a arroba. E s t a n d o e n tal fa
t i ga , c o m o d icho t e n g o , el S ñ r . C a p i t á n General 
hab ía prove ído , seis ó siete d í a s antes, q u e el ber
g a n t í n se adelantase é n o cesase de andar noche 
n i d i a a puro r e m o hasta l l egar á las d ichas caserías 
de nuestros a m i g o s , para t raernos ó env ia rnos bas
t i m e n t o , pues la ga le ra no p o d í a sub i r p o r ser los 
t i e m p o s contrar ios , s ino c o m o t e n g o d icho , en que 
después de a l l egado el d icho b e r g a n t í n á las dichas 
casas, lo p r imero q u e h i z o f u é env i a rnos hasta 
ve in te canoas cargadas de b a s t i m e n t o de la tierra, 
las qua les a l legaron al t i e m p o que en la tal nece
s idad estábamos c o m o t e n g o d i c h o , p o r q u e el so
corro f u é tal que certif ico á vues t ra merced que 
a u n q u e v in i e ran cargadas de o r o e de p iedras pre
ciosas n o f ue ran tan bien rec ib idas de nosotros co
m o f u e r o n en ser bas t imentos para comer , que ya 
vues t ra merced p u e d e pensar el p lacer que en tal 
socorro recib ir íamos. L u e g o c o n el socorro nos v i 
n o en buen t i e m p o é pasamos a d e l a n t e a u n que no 
nos d u r ó m u c h o é nos v o l v i m o s á nuestras calme
rías y v i en to contrar io , pero y a no se nos daba m u 
cho c o n tener al presente m a n t e n i m i e n t o , é ansi 
m i s m o ven i rnos s i empre de d i a en d ia de las di 
chas caserías, y en l l evar i n d i o s con nosotros, que 
s i e m p r e m a t a b a n pescado, y n o s t ra in á la galera, 
é desta manera l l egamos á las caserias, las quales 
e ran d e u n i nd io pr inc ipa l q u e se decia Yagaaron, 

capitán q u e es de todas estas caserias q u e en esta 
comarca están, por q u e s iempre t ienen g u e r r a con 
otros ind ios que están siete y ocho l eguas el r io 
arriba de s u m e s m a nac ión . Y l l egados á estas 
casas, asi este m a y o r a l c o m o todos los otros m a y o 
rales de la t ierra, nos t rageron m u c h o bas t imento 
asi de abatí, calabazas, c o m o raices d e m a n d i o c a , é 
patatas é p a n e s hechos de har ina de las d ichas r a i 
ces de m a n d i o c a , m u i buenos , lo cual t o d o nos sabia 
inui bien, p e n s a n d o e n la h a m b r e q u e hab íamos 
pasado. E l Sñr . C a p i t á n G e n e r a l es tubo a l g u n o s 
días en este puerto , al cua l se p u s o n o m b r e de 
Santana, d o n d e a l l egamos , é d e n t r o de los cuales 
días recog ió m u c h o bas t imento de todas aquel las 
casas, é asi m i s m o el b e r g a n t í n de las otras casas 
de arriba, p o r que t r u j o m u c h a can t idad del lo . A 
estos i nd ios v i m o s traer m u c h a s ore jeras y p l a n 
chas de m u i buen oro y p la ta é asi m e s m o el b e r 
gantín v i d o otro tan to é m a s en las caserias de 
arriba á las cuales e n v i ó el Sñ r . C a p i t á n G e n e r a l 
á Francisco del P u e r t o , l e n g u a , para q u e se i n f o r 
mase de los dichos ind ios , d o t ra in el d i cho meta l , 
y quien se l o daba : é ansi f u é el d i cho Franc i sco 
del P u e r t o , l engua , é v i n o , é l a re lac ión q u e t r u j o 
fué que los Chanduls, q u e son ind ios desta m e s m a 
generación, que están sesenta, ochenta leguas el 
Paraguay arr iba, se lo d a b a n por cuentas é por 
canoas q u e le daban , é que destas casas destos i n 
dios á la d e los d ichos Chanduls por t ierra, po r d o 
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el los v a n ha i seis j o rnadas , en q u e la m i t a d de este 
c a m i n o es t oda a l agunas é a n e g a d i z o s . E l Sñr. 
C a p i t á n Genera l pud ie ra aqui rescatar m u c h o oro 
y p la ta , é n o l o h i z o p o r q u e los ind ios n o tuvie
sen pensamien to q u e la in tenc ión d e nuestra ida 
era con codic ia del d icho meta l , é t a m b i é n porque 
p e n s á b a m o s ir á l a generac ión d e los Chanduk 
q u e d i c h o tengo , é Franc isco , l e n g u a , se informó 
q u e ten ian m u c h o meta l , por q u e s e g ú n los indios 
le dec ían de las d ichas caserías i b a n mugeres y 
n i ñ o s fas ta la d icha sierra é t ra í an el d i cho metal. 
L u e g o el Sñr . Cap i t án Genera l p u s o por obra nues
t ra pa r t i da para sub ir por el d i c h o P a r a g u a y á las 
d i chas casas, pues por t ierra era escusado según la 
i n f o r m a c i ó n teníamos. E n este p u e r t o s u p o el Sñr. 
C a p i t á n Genera l de ciertos i n d i o s , c o m o habías 
en t rado ciertas naos en el r io d e Sol is é se habían 
j u n t a d o con las nuestras, lo q u a l e l Sñr . Capitán 
G e n e r a l n i nosotros n o t u v i m o s e n nada , porque 
p e n s á b a m o s los ind ios n o decirnos v e r d a d , como en 
l a v e r d a d hab ían d icho m u c h a s cosas que nos habían 
sa l ido ment i rosas ; é asi sa l imos cleste P u e r t o el 
s ábado de L á z a r o q u e f u e r o n 2 8 d ias de M a r z o y 
e s t u v i m o s en él obra de 3 0 dias. 

E s t o s ind ios c o m e n carne h u m a n a , y son parien
tes é de la m i s m a generac ión de los questan en la 
f o r ta l eza de Sant ispr i tus con nosotros , é asi salidos 
de l d i c h o puerto de Santana b a j a m o s el rio de 
P a r a n á a b a j o á la d icha boca de l P a r a g u a y , á la . 
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cual l legamos postrero d ia de l d icho m e s de m a r z o : 
En el parage d e Sant ispr i tus hasta la d i cha S a n -
tana hay las generac iones s iguientes , Mecoretaes, 
Camaraus, Mepeus, y e n t r a n d o la d i cha boca de 
Paraguay hasta l o que p o r ella a n d u v i m o s ha i las 
que d i ré : Ingatus, Bcoyos, Conameguaes, Berese, 
Tendeas, Nogaes; estas las que con f i nan p o r el 
rio que nosotros v i m o s , s in las de l a t ierra adentro 
que es cosa i n n u m e r a b l e : s o n de d iversos l e n g u a j e s ; 
no siembran estos n i los de l P a r a n á ; su m a n t e n i 
miento es carne y pescado, y lo m a s n a t u r a l es 
pescado, porque h a y tanto e n el r io , y pescan l o 
que es una cosa n o crehedera : su arte de pescar es 
cuando el r io está b a j o , con red, m a s c u a n d o está 
crecido que á causa de se meter el pescado en los 
yerbazales n o se p u e d e n aprobechar de la red m á -
tanlo á la f recha, y esto en harta c a n t i d a d : y en 
esto lo puede vues t ra merced ver q u e c o m o d i g o su 
principal m a n t e n i m i e n t o es pescado : Y asi entrados 
por Ja dicha boca del P a r a g u a y , y l u e g o el m i s m o 
dia vimos u n a canoa de ind ios que nos d ie ron pesca 
do, los quales se dec ían Bescus, y asi f u i m o s el r io 
arriba, unas veces con v ien to , otras veces c o n toas 
porque según el r i o hace las vue l tas n o le p u e d e 
servir n i n g ú n v i e n t o , s ino so lamente par-a c a m i n a r 
dos ó tres leguas p o r él, p o r q u e por f u e r z a es m e 
nester á r emo ó á toas dob lar las d ichas vuel tas . 
Luego el Sñr . C a p i t á n Genera l p rocuró d e e n v i a r 
el bergantín ade lante hasta q u e hal lase la boca de l 



rio Hepetin, q u e en l e n g u a j e d e los i nd ios quiere 
decir r io barr iento é s e g ú n los i nd i o s d icen viene de 
l a sierra, é que por é l se acorta m u c h o el camino 
para e l la , pero que n o es n a v e g a b l e , por ser la 
cor iente m u c h a . E s t e r io v i ene m u i barriento se
g ú n los i nd ios d icen, y nosotros v i m o s que no pare
ce s ino u n poco de barro desle ído con a g u a , é luego 
el S ñr . C a p i t á n Genera l m a n d ó a l ten iente Miguel 
R i f o s q u e fuese en el d icho b e r g a n t í n hasta llegar 
á u n a generac ión q u e d icen l o s Agaes, é hiciese 
paces c o n ellos, por q u e es tábamos i n f o r m a d o s par
t i c ipaban de m u c h o oro y p lata , é a l l i esperase la 
g a l e r a ; é el d i cho bergant ín se sub id arriba con 
tre inta h o m b r e s bien aderezados en é l , y nosotros 
t amb ién , poco á poco, por no p o d e r a n d a r s ino cuan
to á v u e s t r a merced d i g o á p o d e r de toas. E n este 
r io t u v i m o s m u i m a s entera re lac ión de unos in
d ios , los cuales hab ían v e n i d o d e l U r n a y de con
tratar c o n los ind ios C/ianduls, q u e n o s digeron é 
cert i f icaron haber entrado en el r io d e Solis tres 
ve las , las cuales dec ían que se e s taban juntas con 
nuestros nav ios , en que por esta re lac ión é por la 
q u e en San tana sup imos , d imos m a s crédito á que 
h a b í a n entrado naos en el d icho rio de So l i s ; y luego 
d e ahí á dos ó tres dias v i m o s v e n i r el d i c h o bergan
t í n q u e á los Agaes el Sñr . C a p i t á n Genera l había 
e n v i a d o , el cua l a u n q u e al presente en viéndolo 
t u v i m o s m u c h o placer , después q u e l l egó á la 
ga le ra t u v i m o s m u c h o pesar, p o r q u e e n él venia el 
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contador M o n t o y a q u e hab ia i d o e n el d i cho b e r 
gantín y ven ia m a l h e r i d o de f rechas de los ind ios , 
é ansi m i s m o toda la g e n t e q u e en él ven i a , p o r 
que como el d i cho b e r g a n t í n se f u é arr iba con el 
dicho teniente M i g u e l R i f o s y G o n z a l o N u ñ e z , 
tesorero de S . M . é e l d i cho contador M o n t o y a 
allegaron á la g e n e r a c i ó n de los Agaes, los qua les 
habían a lzado sus casas en saber s u v e n i d a , é se 
habían met ido por c iertos esteros en canoas, en q u e 
habian habido p lat ica c o n u n a canoa del los la c u a l 
les habian d icho c o m o los Chandus que m a s ar r iba 
estaban ten ían m u c h o o ro y p la ta , y asi h a b i a n 
pasado delante hasta l a s casas de los d ichos Chan
dus que m a s arr iba es taban , los qua les les rec ib ie 
ron muí b ien é la t r ageron m u c h o bas t imento , en 
que estuvieron dos ó tres dias con los d ichos ind ios , 
en que al cabo n o les t ra ían casi bas t imento n i n 
guno por causa de estar los ind ios m u i so levantados 
é con mucho t emor de q u e le i b a n á hazer m a l en 
venganza de otros cr is t ianos q u e ellos h a b i a n 
muerto, que eran los c o m p a ñ e r o s d e E n r i q u e M o n t e s 
é Melchor R a m í r e z que d i c h o t e n g o hab ian en t rado 
por tierra y hab ian l l e g a d o has ta alli y h a b i a n 
muerto á tra ic ión y q u i t a d o m u c h a cant idad de oro 
y plata, ansi que por este t e m o r andaban s i e m p r e 
solevantados, en que el ten iente M i g u e l R i f o s hac ia 
u siempre á Franc isco , l e n g u a , á las d ichas casas p a 
ra que les hablase, y c o n buenas pa labras les d igese 
que nosotros v e n í a m o s á ser sus a m i g o s é á darles 
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de lo que llevábamos, á que como la malicia estaba 
en ellos arraigada procuraron de ejecutar la malicia 
y mala intención, en que un dia vw^eron á llamar al 
dicho teniente para que fuese pon ellos á las di
chas sus casas que allá le darían mucho bastimento 
é que tanto se lo emportunaron que hubo de ir 
con ellos hasta quinze ó diez y seis hombres bien 
apercibidos, en que fué el dicho teniente y tesorero, 
y quedó el contador con la otra gente para guar
dar el bergantín, y recoger lo que al dicho viniese, 
é idos aun no se habían apartado hasta una milla 
del dicho bergantín, cuando del dicho bergantín 
oyeron mu i grandes vozes é aullidos, é que no 
pudieron pensar que cosa fuese é enviaron allá á 
una persona del dicho bergantín de los que habían 
quedado en él para que mirase porque habían 
dado é daban tales voces, la cual persona fué y 
nunca v ino ; é visto que no venia enviaron otra en 
que no hubo traspuesto por un gran montón de 
tierra alta que en frente del bergantín estaba, cuan
do lo vieron venir mui corriendo y muchas flechas 
en cantidad tras él, é de que vieron los que en el 
bergantín estaban la cosa como pasaba, procuraron 
de echar luego al bergantín al agua, por que estaba 
medio varado é salirse á lo largo, en que todo esto no 
lo pudieron tan presto hacer que primero los indios 
no estubiesen encima dellos tirándoles muchas fre-
chas en gran cantidad en que les valió harto para 
ellos salvarse, la ropa é munición que en tierra 
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habían sacado á solear porque se empacharon tanto 
en procurar cada uno de asir en parte dello, á que 
no les fatigaron en tanta manera como si en aque
llo no se empacharan le fatigaran, á aquel dicho 
bergantín se hizo al largo del rio, é toda la gente 
que en él venia herida, é algunos mui malamente, 
en que vieron andar á los indios que en tierra 
andaban, traían muchas armas é ropa de la gente 
que con el dicho Teniente y Tesorero habían ido, los 
cuales según pareció cuando las voces daban los 
habían muerto; asi se volv ió el dicho bergantín á la 
galera con harta pena por venir todos como venían 
heridos, é con pensamiento que les salieran siempre 
indios á frecharlos en el camino, pues ya se habían 
desvergonzado. Luego el Sñr. Capitán General 
viendo el mal recado que habia acontecido en el 
dicho bergantín, é que para subir arriba nos fa l 
taba mucho mantenimiento é mas principalmente 
la nueva tan cierta que habíamos sabido de la venida 
de las naos al dicho rio de Solis, acordó el Sñr. C a 
pitán General de volver abajo, porque se temía que 
enla dicha armada venia Christoval Jaques, capitán 
del Rey de Portugal, que otra vez como tengo dicho 
habia venido á este rio de Solis y prometió al dicho 
Francisco de Puerto que all i hallamos que volvería, 
é si fuese que el dicho Christoval Jaques habia e n 
trado en el dicho rio, nuestras naos estarían en 
mucho aprieto, é la gente della, y ansi mesmo si 
hubiesen subido arriba á la fortaleza no hubiesen 
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recibido algún daño, é con este pensamiento nos 
volvimos el rio abajo hasta el Paraná, en que en 
el camino vimos muchas casas nuevamente puestas 
en la ribera del dicho rio que nos dieron mucho 
pescado. Estas naciones de indios que aqui en
contramos son enemigas de los Chanduls de arriba 
que nos habían hecho la dicha traición. Caminando 
pues por el rio de Paraná abajo, habiendo andado 
hasta treinta leguas de la dicha boca del dicho 
rio de Paraguay ; estando surtos en una isla por 
causa del mal tiempo que nos hacia, vimos aso
mar dos velas que no pudimos pensar que velas 
pudiesen ser. Luego envió el Sñr. Capitán Gene
ral allá una canoa con ciertas personas para que 
supiesen quien eran, é venida la dicha canoa dijo 
como era armada de nuestro Emperador é que 
venia en ella por Capitán General uno que se decia 
Diego García de Mojer, é luego vinieron el tenien
te del dicho Capitán General é un de su Ma-
gestade para hablar á nuestro General. 

Luego otro dia vino el dicho D iego García é 
sus oficiales que con él venían á comer á la galera 
con el Sr. Capitán General, y este dia se concer
taron de volver juntos á la dicha fortaleza, á causa 
de estar junto á ella, y del poco mantenimiento que 
los unos y los otros traíamos é abajo hazer media 
docena de bergantines é tornar todos juntos á subir 
por el dicho r io, é ansí venimos juntos hasta la 
dicha fortaleza. Entró con toda su gente é luego 

procuró el Sr. Capitán general de tomar parecer 
sobre el concierto de dicho Diego García é su gen 
te, el qual concierto no se acabó de hacer allí ni se 
ha hecho. E l dicho Diego García se partió de la 
dicha fortaleza para adonde estaban bis naos; é luego 
al Sr. Capitán General le pareció seria bien enviar 
la caravela y con ella á Fernando Calderón, teso
rero de S. M. y teniente del Sr. Capitán General y 
á Jorge Bario.... de S. M. para informar á S. M . 
del viage que habíamos hecho y de la gran riqueza 
de la tierra, los quales llevan muy buemis mues
tras de oro y plata desta tierra, y no llevaré mas 
cantidad, porque como tengo dicho el Sr. Capitán 
General no quiso resgatar por no dar á entender 
á los indios teníamos cudicia de su meta l , que 
pues sabíamos de cierto lo había, no curásemos de 
los arroyos sino de la fuente, que según donde 
habíamos allegado, á no nos venir el inconveniente 
que nos vino en la venida destotras naos , tuviéra
mos acabado nuestro v iage , porque dende adonde 
hicieron aquella traición á los nuestros que iban 
en el bergantín hasta la sierra, no habia mas de 2 0 
leguas é iban mui contino como tengo dicho m u 
jeres y niños y v ie jos , y traían mucha cantidad 
del dicho meta l ; mas esperanza á nuestra Señora, 
pues que sabemos que lo hay y el camino si Dios 
vida nos dá no puede ser sino que lo alcazemos, y 
verdad es que habrá alguna dilación mas de la 
que pensábamos, y nosotros queríamos, mas esta 



no será mas de hasta que de allá su Magestad 
provea en lo quel Sr. Capitán General le envia á 
suplicar. A h í van esos Señores que arriba digo, 
son personas de mucho merecimiento y de quien 
en esta tierra he sido m u y faborecido en todo lo 
que se ha ofrecido. Suplico á vuestra merced si 
acaso aportaren á ese pueblo, se les haga toda la 
mas cortesía que fuese posible, porque olgaria mu
cho hubiese Dios traído las cosas á tal estado que 
pudiesen recibir allá algún servicio para en pago 
de las muchas mercedes que y o acá he recibido y 
hablará vuestra merced con el Sr. Teniente que se 
dize Hernando Calderón, que es natural de Madrid, 
el cual dará siempre aviso á vuestra merced de lo 
que se negocia para estas partes y de lo que se 
ha de proveer, y en que podría ser y o aprovechado, 
y de lo que por esa vía supieren, como por otra 
cualquiera, suplico á vuestra merced tenga mucha 
solicitud para si se hubiere de proveer algo para acá, 
lo haya y o antes que otro, y desto se podrán también 
informar de Francisco Briviesca que es uno que ha
ce los negocios del Secretario Samaño que es mucho 
mi Señor al cual darán esta carta que aqui va con 
estas , y en estas y en esto podra aprovechar mu
cho Vi l lafranca su yerno de Lope de Vertavillo, 
porque es mucho del Secretario J u a n de Samaño en 
quien vá todo esto ¿recomendado? que escribo á Mar
tin de Salinas haciéndole memoria de lo pasado: bien 
creo terná por bien de descargar su conciencia, y 

— 81 — 

si diere poco ó mucho, tómese. Mucho quería lo h i 
ciese porque dello se me enviasen ciertas cosas 
que por una memoria envió á pedir de las cuales 
tengo mucha necesidad. Si lo d iere , como digo, 
de ello se podra proveer, y sino suplico á vuestra 
merced me lo mande comprar y enviar conforme 
á la memoria que envió por ser cosas mui necesa
rias en esta tierra para la salud y acrecentamiento 
de la vida, porque, por Dios, en estos viages que 
por estos ríos arriba habernos hecho, de mas de la 
necesidad de la hambre, nos ha contenido mucho 
la necesidad de la ropa, y á mi mas que á otro, á 
causa que como á vuestra merced en esta digo en 
dos veces se me ha ido parte dello á la mar , la 
una cuando perdimos la nao y la otra en este rio 
quando en la canoa me hubiera de carregar, y lo 
poco que me quedó con las muchas humedades deste 
rio se me ha acabado de perder, de manera que todo 
me falta, habré de parecer á los indios en el vestido 
y yo doy mi f é a vuestra merced , si no tuviese es
peranza en nuestra Señora de pagar esta merced, 
con las otras muchas que he recibido con las sote
nas no me atreviera á suplicarlo á vuestra merced 
si pensara dar mas pasión ¿con ello? a vuestra mer
ced que como digo si Dios de acá me lleva si no 
mucho descanso en descuento de las muchas pasio
nes que siempre les he dado; y si el Señor Capi 
tán General, como por esta digo obiera dado lugar 
a ello ó pensara tener agora que enviar á vuestra 
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merced, no solamente con que me pudiera enviar 
l o que p ido , sino mui mas adelante, mas jamas 
nunca nos dio su merced lugar á ello por las cau
sas que arriba d igo , y si á vuestra merced le pare
ciere mucho lo de la memoria, no tenga mucha 
pena de que venga, que después de tomar hombre 
l o que hubiere menester de lo demás podrá hombre 
sacar el principal bien largamente y si á vuestra 
merced le pareciere y mandare conforme á mi me
moria puede enviar lo mas que mandare, que yo 
le certifico sea la mas buena y mejor que puede 
pensar, las cosas de mantenimientos han de ser mui 
buenas lo que vuestra merced me enviare venga 
sobre todo en mui buenas basijas estancas, que 
aunque sea har ina , ó quesos ó* tocino, venga en 
vasi jas para v i n o , y la ropa y resgates venga en 
mu i buena caja porque el ¿buen estado? trae el pro
vecho consigo, y en esto no quiero ser mas prolijo 
que suplicar á vuestra merced con ojos de piedad 
como Señor y Padre mió de mi recibidos y a pasados 
sino á la poca ovediencia que á sus mandatos hete-
nido, sino á la necesidad que tengo, lo cual es tanta 
que, por Dios, no se como lo escriba. Sñr. Juanico esta 
mu i bueno y en servicio del Sñr. Capitán General 
del cual ha recibido muchas mercedes; y si Dios 
nos dá v ida y por él no queda recibirá. E l bésalas 
manos á vuestras mercedes: alia escribe á su padre. 

Señor: suplico á vuestra merced mande decir a 
la señora mi hermana Francisca Ramírez , que yo 

la suelto la palabra que le traje para que haga lo 
que vuestras mercedes le mandaren, que Dios sabe 
si me quisiera y o hallar presente; mas que falta 
dar gracias á Dios por todo que yo la prometo 
llevándome Dios con bien de cumplir lo que la 
prometí, y que la ruego y o me escriba y tenga 
especial cuidado como me prometió de rogar s iem
pre á Dios por mi. A l Señor Prior m e encomiende 
en sus oraciones, y que le pido por merced no me 
olvide en ellas. A l Señor García Coyon y á la señora 
su muger beso las manos de sus mercedes con las 
de las Señoras sus hi jas y nietas. Con todos los mas 
que vuestra merced mandare; asi quedo en este 
puerto de San Salvador que es en el rio de Solis á 
diez dias del mes de Ju l i o de 1528 años .—El h u 
milde y menor h i j o que las manos de vuestras mer 
cedes besa. 

Luis RAMíREZ. 

A las Señoras mis tias lude Luis Pérez y Pedro 
Gajardo, beso las manos con las de las Señoras 
mis primas, y á todos los Señores sus maridos. 

Señor, suplico á vuestra merced mande dar estas 
cartas que aquí van á quien dizen, y cobrar las 
respuestas del las, en de mas de una que va para 
•luán V i ve ro , esta se la dé, y se cobre la respues
ta, y si algo diere lo cobren y me lo envíen con lo 
DMO, por que es para Un mi matatote que acá tengo, 
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á quien y o debo mucho, y habernos estado y esta
mos juntos en una compañía siempre. 

H a g o saber á vuestra merced que esta tierra don
de agora estamos es mui sana y de mucho fruto, 
porque hago saber á vuestra merced que se sem
braron en esta tierra para probar si daba trigo y 
sembraron cinquenta grano de trigo y cojieron por 
cuenta 550 granos, esto en tres meses de tiempo, 
de manera que se dá dos vezes al año, escríbolo á 
vuestra merced por parecer cosa misteriosa. 
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